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DE SI MISMO. 


DE D. PEDRO CALDERON DE LA BARCA. 
| HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


El Rey de Napoles, Barba, Ry 
Federico, Principe de Sicilia. *Xy 
El Infante fu hermano. — y* 
Koberto,; Criado de Federico, *y? 
Benito y Graciofo , Villano. *y% 


x Margarita, Infanta. e) 
* Elena, Dama. e 
y Enrique, fu Criado. y 
*' Leonelo, fu Criado. y 
* Un Capitan. e 


g Serafina, Criada. 
E > Antona , Villana, 
y : Villanos. 

*  Criados. 

* 


Soldados.  Muficas 


A A A 


JORNADA 


Dicen dentro los primeros verfos Roberto y 7 
Federico, que Jaldra armado , con botas, 
Y £jpuelas y y caen defpeñados, 
ie 09 buelo 
os defpeña : Jefus! 
Feder. ii pde el Cielo ! 
Rob, Eltas, feñor , herido? Salen, 
Feder, Muerto fuera mejor,mas tal ha Gdo 
fiempre el rigor del hado,. 
que vive a lu pelar un defdichado. 
Rob. Guarde el Cielo tu vida, 
de cobardes contrarios defendida, 
que al fin , viviendo un hombre, 
no hay horror, no hay efpitog le aflóbre. 
Feder. Antes en penas tales, 
el morir es el ultimo en los males. 
Piyguiera a Dios , Roberto, 
pluguieraa Dios, q allime huvierá muet- 
entre allombros , y efpantos (to 
las ficras armas de enemigos tantos; 
y no fuerte , y altivo, 
o venturofo mas , AECE elquivo 
dexado una lanzada 


Rob. 


PRIMERA. 


muerto 4 D.Pedro Esforcia e en a eftacadas 
No huviéra yo llegado : 
de duro acero, de diamante armado, 
como ves ,a elte monte, 
termino , al parecer , de elte Orizonte; 
O ya que aqui llegalTe, 
pluguiera 2 Dios,que en el me defpeñalle, 
quando veloz tropieza 
el Cavallo en lu propia ligereza; 
pues fuera el daño menos, 
que vernos oy de confuliones llenos, 
y de tantos contrarios perleguidos» 
Adviertan tus fentidos, 
que pierdo 4 Margarita lo primero; 
a Mirgarica bella, 
que fue del Cielo flor,del Campo eftrella: 
luego que nos hallamos 
en un monte, y que enel los dos eltamos, 
el Cavallo perdido, 
tú canfado , yo armado, y fin veltido. 
Y quando 4 4 alguna Aldéa 
queramos ir , ninguno havra que vea 
a pie, y armado un hombre, 
que 
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- que ho le ria de él, ¿O no fe allombre: 
y fizndo conocido 

por las feñas tan grandes, mas leguido 
de quien mebufca quedo; 

ni de la muerte:aflegurarme puedo, 
quando prelo me tenga 

el Rey,pues juntamente en mi [e venga 
de fu fobrino muerto, 

y dela grande enemiítad , Roberto, 
que con mi padre tiene,que efta ha fido 
la caufa de entrar yo delconocido 

'en lu Reyno en Íus fieltas, 

no ficftas ya , tragedias si funeltas; 
pues con penas tan graves 

fucedio lo que callo yo, y tú fabes. 


defnudo ii ire moviendo 
4 compaísion las piedras, porá entiendo 
quejarme triltemente 
con tal disfraz de lo que el alma Gente, 
co mo aquel que hallegado 
:4 tener un dolor difsimulado, 
- que quando no le dexa, 
! fingiendo otre delor,de aquel fe quejas 
Rob. Pues ázia aquelta parte, 
que es mas fecreta , puedes retirarte, 
que ya del Sol la lumbre 
da el primero perfil a aquella cumbres 
Feder. Tú, (ia la Corte fueres, 
y enella acafo a Margarita vieres, 
dila , que loy amante 


Rob. Todo lo confidero, : tan defcortés, tan necio, e inconftante, 
y peor fuera morir , que hallar efpero tan loco , y tanaltivo, 
remedio a mal tan fuerte. que no la puedo ver , y quedo vivo. 
Feder. Remedio ? de que modo ? Vanfe , y falen de camino Elena , Dama, 
Rob, D: eflta luerte. Enrique , y Leonelo , Criados. : 


Tú no eres conocido -. 

en Napoles, que nunca enel ha havido 
quien el roftro te vea; 

pues eíte monte muda guarda fea 

de las armas gravadas; 

en ¿l con verdes ramas fepultadas 
queden , que yo no dudo 

el poderte elcapar , yendo defnudo 

a la primer Aldéa, 

diciendo , que la gente que faltéa 

en eíte monte , ha fido 

quien te llevo la hacienda, y el vefido. 
Asi, al fin, fe conligue 

él no hallarce la gente que te Agus 

y el hallar tú confuelo, 
moviédoacompafsion la tierra, y Ciclo, 
Yo ( haviendote dexado 

donde quifieres tú ) difsimulado 

me bolveré a la Corre, 

dónde fabrélo que a cu amor le importe: 
las joyas tendre en ella 

- para irte locorriendo. Fed.Si mi eltrella 
no me huviera dexado 

tal amigo , que triíte , y deldichado 
huviera yo nacido ! 

la opoficion de mi defdicha has (ido. 
Siguiendo tu confejo, 

las duras armas en el monte dexo: 


Elena. En tanto que ellos cavallos, 
veloces hijos del viento, 
pagan en criítal, y nieve 
las efmeraldas del fuelo, 
podras hafta Miraflor 
adelantarte ¿Leonelo, 
y decir quan defdichada, 
y defelperada vengo | 
a fer ruítica Aldeana Va/e Leonelo, 
de fus montes : quiera el Cielo, 
que por [er ruíticos tanto, 
halle mas piedad en ellos. | 
Enrig. La loledad de elte monte, 
la caufa de tus extremos, 
y el no haver vilto las fieftas 
( que nueftra defdicha fueron ) 
en la lealtad de un criado, 
dan , feñora , atrevimiento 
2 pedir, que me repitas 
tu dolor , y fentimiento, 
porque el mal comunicado, 
dice un fabio, que fue menos, 


Elena. Publicofe por Italía, 


con el comun fentimiento, 

digno de tan triftes nuevas... 

(«prefagios de elte fucelTo ) ER 
dE 


la muerte infeliz de Enrico, ¿20 


de Napoles heredero; 
por 


De Don Pedro Calderon de la Barca. 


por cuya razon fu padre, 

a fu anciana edad atento, 
difpulo dar á la Infanta 
Margarita digno dueño, 
llamando para elta emprefía 
á los Principes del Reyno. 
Todos vinieron , y todos 
mueítra de lu guífto dieron, 
celebrando lu hermofura, 

y mas que todos Don Pedro 
Esforcia mi. heemano , pues 
como (u amante, y fu deudo 
( que fuele hacer el amor 
un fegundo parentelco ) 

fijo en Europa carteles, 
llamando a público duelo, 
para una juíta Real, 
luftentando , y defendiendo 
en ella , que Margarita. 

era el mas diguo fugeto 

de amor , y la mas perfeta 
Dama en belleza , € ingenio: 
(perdonen tantas como hay - 
en el mundo , atrevimientos 
de hombre enamorado , pues 


quien llega a eftarlo ,. folpecho, 


que ní mas que aquello eftima, 


ni pienía que hay mas que aquello.) 


A la fama de las juítas, 
de toda Europa acudieron 
los Principes mas, gallardos, 
mas bizarros Cavalleros: - 
y, €n tanto que (e cumplia 
de los carteles, el tiempo, 
todo era maícaras , motes, 
feltines , faraos , y juegose 
Una noche (que era dia, 


pues no le echaba al Sol menos), 


dando principio 4 un feltin 
eltaban los inítrumentos, 
quando por la fala entró. 
un bizarro Cavallero, 


que arrebaro.d un mifímo punto 


de todos los movimientos» 

El dió ¡principio al fltin, 
teniendo liempre encubierto 
el roítro con el embozo; 
hizo el primero paíleo,. 


laco a Margarita, y ella 
con-un cortés cumplimiento 


falio : mí hermano (no se 


[i yo me hicisra lo mefmo ) 
falió entonces , procurando . 
quedar con ella en el pueltoz 
y el Cavallero embozado, 
poniendo cuidado en ferlo, 
con la mano en la cuchilla, 
dixo atrevido, y refuelco: 
ninguno mejor , que yo, 
merece el lugar que tengo. 
Don Pedro iba a refponder, 
quando entraron de por medío 
el Rey , y Grandes: falio 

de la lala el Cavallero 

tan en si, que mo le vio 
nadie el roftro , ni lupicron 
haíta oy quien era; tal fue 

fu recato , y Íu lecreto. 
Llego de la juíta el dia, 

y afrentando , y defmintiendo 
nueítra plaza la memoria 

de Romanos Coliseos; 

fe vio cubierta de gentes 
tan diverías, que le vieron 
en ella las confuliones, 

que tuvo Babel un tiempo. 
De una tienda de brocado, 
que eftaba al lado derecho 
armada., falio mi hermano, 
tan:.airolo , y bien dilpuelto 


en un cavallo , que un alma .,. 
informaba 4 entrambos cuerpos, 


Con amorofas empreflas 
gallardos Aventureros 


“entraron , que por no [er 


mas prolija , no las cuento, 
y porque llegando á entrar 
el Cavallero encubierto, 

le olvidan, y quedan todas 
fepultadas en filencio. | 
Corrisronfe muchas lanzas, 
en cuyos varios, luceflos, 


y 


como en la fuerte, y fortunas | 


le ganan, y pierden: premios. 
Llego a correr el gallardo 


.embozado con Don, Pedro $ 
Az y y tas 


El 
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mi hermano , que hafta aquel punto 
le havia dicho bien el tiempo. 
Pufieronfe frente a frente 

los cavallos, tan atentos 

a las voces de un clarin, 

que con eltar algo lejos, 

parece que 4 cada uno 

el animado inftrumento 

eltaba hablando al oido 

( tal era él inftinto en ellos Y 
pues parece que el enojo 
heredaban de [us dueños. 
Parcieron, pues, tan veloces, 

que ya trocados los pueftos, 
muchos no determiaaron 

li pararon , O partieron, 

haviendo en medio las lanzas, 
hechas atomos del viento, 
dividido en tantas partes, 

que muchas de ellas fubieron : 
tan altas, que por entonces 
ninguna cayo en el fuelo, 

ni defpues, porque tardaron 

en caer, Ó no cayeron. 

Toman la fegunda lanza 

para lu 'fegundo encuentro; 
mucho efpacio, fi lon veras, 
mucha prifa , (1 fon juegos. 
Buclven 2 partir, y aquí 

un cavallo defmintiendo, 

la valla de un lado rompe. ) 
No has viíto eu el Mar fobervlo, - 
quando nevadas moutañas, 
rizándo a fu frente el ceño, 

un Navio en un efcollo 

da, y en pedazos reluelto;, 

la que fue campaña antes, 

le firve de monumento ?. | 
No has vifto en un terremoto +. 
temblar la tierra , y el Cielo, * 
£aducar' los edificios, 

y en tanto horror , tanto eltruendo, 
precipitarle dos montes, 
delgajados de si melmos; 

y encontrandofe “al caer, 
daríe batalla violentos, 

halta rendirle a fo furia, 
que no pudieran 4 menos? - 


Pues tales eran los dos, 

porque en la carrera a un tiempo 

imitando las acciones 

de agua, tierra, fuego , y viento, 

eran dos Naves de bronce, 

eran dos montes de hierro, 

eran dos tayos de plata, 

eran dos aves de acero. 

Fa lleando la fobrevifta 

hirió el acerado hierro 

4 mi hermano, cayó en tierra, 

bañando en humor fangriento 

l: arena , qué parecia, 

yue tan infeliz fluceflo 

lloro con (langre la tierra, 

quando dividida veo 

la Plaza en vandos , vengando 

unos, y otros defendiendo 

la muerte, y el homicida, 

el qual animolo , y dieltro 

lalióo de la Plaza , donde 

le efconde ignoro; lofpecho, 

que Marte le arrebato 

a colocarle en lu afsiento, 

O por guardarle de mi, 

abrio fus bocas el centro» 

Yo á un tiempo, pues, combatida 

de dos contrarios afeétos, 

quife, viendo la impiedad 

((1 la verdad te confisfla) 

dexar la: Corte-, y confufa' 

vengo a B:Ifor “donde vengo 

(( hay defdichas”, que fe huyan) 

de mis defdichas huyendo, 

donde mi efperanza muera, 

donde viva mi tormento, 

donde mi llanto me anegue, 

donde me ahogue mí aliento: 

pues entre amor, y rigor, 

entre elperanza , y defeo, 

llego , huyo , quiero , olvido, 

amo , adoro, vivo, y muero. 
Enrig. Notable fucefío ha fido, 

y mas penfar que [e efcoude, 

fin faber cómo , ni donde, 

y que ño fea conocido. Sale Leonelo. 
Leon. Los Villanos de B:iMor; 

fabiendo que vueltra Alteza ' 

) vie= 
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. viene con tanta triíteza, 
para moltrar el amor, 
y voluntad que la tienen, 
todos a darla lu vida, 
el pelame , y bien venida, 
y a belar fus plantas vienen. 


Salen Benito y y Antona , y algunos Villanos. 


dies Benito , advierte que aora 
, por fer el mas erguido, 
mas callerrudo , y fabido, 
tienes de dar a feñora 
el pefame. Ben. Yo? por qué 
he de dar a la Condeía 

pelame,, (í no me pela? 
el pelate la dare. 

Vill, 1. Di, que es Venus, y Diana, 
y que en fu gran prefuncion 
murió como otro Faeton 
lu hermano. Ben. De buena ganas 

Vill. 2. Di, que fue quien le mato 
un Nerón fobervio , y malo, 
un cruel Sardanapálo. 

Ben. Todo eflo la dire yo». 

Ant. Que ella nos viva mas años, 
que vivio Marnfalen. 

Ben. Todo 'aquefo eftá muy bien. 

Ant. Para confolar lus daños, 
que el Concejo no la embia 
colacion , fitíta , y grandeza, 
porque quien tiene triíteza 
le caía de la alegria. 

Ben. Muefla Conda fobezrana 
tan erguida , llumpia , y bella, 
que fon fregonas con ella 

Doña Venus, y Doña Ana: 
Si-en tiempo de ficítas bellas 
a B:iflor haveis venido, 

“bien hecho ha fido, fi ha fido 
por no buílcar donde vellas, 
A todos nos ha pelado, 

y aqueíto no os efta bien, 
qué un pelame , O parabien 
fiempre es eftilo canfado. 
—Tengale Dios en buen polo, 
que el murio en fu prefuncion, 
como el otro fanfarron, 

de arrogante, y animofo. 

y Pues: á aquelte le igualo, 


el que le dió muerte fiera, 
era un Enera ,, y 2un €ra 
una Sardina de palo» 
Pero vívais vos, amen, 
para gozar de eftos daños 
con guíto , y lalud mas años, 
que vivió Mireo de Allen. 
Que el Concejo no la embia 
colacion , fisíta , y grandeza 
porque quien tiene triíteza 
no diz que tiene alegría. 
Sale Federico defnudo , y berido. 
Feder. Generofos Labradores, 
y vos, hermolía feñora, 
que entre barbaros fayales 
fois entre efpinas la rola, 
muevaos a piedad el ver 
un desfdichado , que arroja, 
embueclta en fangre , y fufpiros, 
"pedazos del alma propiza 
Un ¡Mercader tico éra, 
y tanto, que en una joya 
cifié el teforo del mundo» 
Viné a las fieftas famofas 
de Napoles , procurando, 
en concurío de perfonas 
tan iluítres, emplear 
mí caudal » Y hacienda toda. 
Hicelo afsi, a Dios pluguiera 
fuera mi dicha tan corta, 
que no hiciera empleo tan grande, 
porque perdiendole , aora 
es mayor el feltimiento; 
que la fortuna embiiofa 
no lo fuera , fi llevara 
trás las' dichas las memorias: 
mas es fortuna loca, 
Diofa (ía f2, y amiga de ala” 
Pensé bolver 2 mi patría 
rico de hacienda, y de honra 
( balte que dixefe rico, 
porque en los tiempos de aora 
la ríqueza es el honor, 
lin atencion de perfonas,» 
porque ya el pobre le vende, 
como ya el rico fe compra ) 
pero fueron mis delignios. 
la bermofura de la rola, 
| qué 
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que el purpureo roficler 

Juzga perpetua corona 

del campo, lin atender 

4 que en un punto Íe enojan 
tiempo , y fortuna, fobervio 
brama el auftro, el cierzo fopla; 
fiendo cadaver del campo 

entre lus perdidas pompas. 

Tal yo, rico de efperanzas, 
que fon las tempranas hojas, 

en mi patria me juzgue, 

lin advertir 4 que corta 

el Cielo intentos del hombre: 
que importa (ay de mi! ) que importa, 
que él proponga., y determine, 
41 hay eftrellas que difpongan, 
y executen , porque ellas 
quanto el hombre efcribe borran ? 
que es nueítra vida fombra 

de aquella luz que influye poderola. 
Yendo, pues , por efle monte, * 
falio una pequeña tropa 

de Vandoleros , que en el 

la: hacienda , y la vida robans 
Quife ponerme en defenfa; 

pero qual hombre [e arroja, 
anteponiendo los bienes 

a la vida, ( ella (ola 

merece fer preferida 

_fobre las humanas colas? 

mal haya quien ambiciolo 
“muere , mal haya quien compra 
la mageltad con la vida. 
Pulieronme dos piltolas 

a los pechos, y rendido, 

no fue temor, fue piadoía 
atencion al ler Chriftiano, 
entregue mi hacienda toda: 

y penfando , que guardaba 

mi veltido algunas joyas, 

que ufar Mercaderes fuelen 

de invenciones cautelofas, 

el veftido me quitaron, 
dexandome como aora 

eltoy ;.y viendome aísi, 

ha tres días, que ceflas rocas. 
habito, que me [ultento 

de yerva ruítica, y tofca: 


que no fe fabe por donde, 


pero la necelsidad 


- hace que rompa, y que cotrá 


los velos a la verguenza; 

y pues mis plantas dicholas 

a efta parte me guiaron 

en mi confuelo conozcan, 

que figuz el guíto a la penas 

á la defdicha la gloria, 

a la fatiga el defcanfo, 

la luz 4 las negras lombras, 

a mi llanto la piedad 

de tus manos generoÍas, 3 
que mortales congojas A 
viven 4 la mudanza atentas todas. 


Elena. Bien pense que no tenía 


mi pecho infeliz lugar 
donde cupisfle el pelar 
de tu defdicha , y la mia: 
pero aquí me ha confolado 


“zu pena, y tu defconfuelo, 


que á un defdichado es confuelo 
hallar otro deídichado. 
Alientate , toma brio, 

tén Animo, y efperanza, 

que todo efta a la mudanza 
fujeto. Efte Eltado es mio, 
en el te puedes quedar 
reparando tu fortuna, 

donde tu fuerte importuna 
puedes felice burlar. 
Tambien al monte he venido 
a llorar deldichas yo, 
confuelo tu pena hallo, 

pues un hermano he perdido, 
cuya nobleza , y valor 
publica a voces la fama, 
que el infelice le llama, 
muerto 4 manos de un traidor: 
y por no hablarle yo, 

fabe , que es quien lloro aqui 
Don Pedro Esforcia. 


eder. Ay de mi! Ape 
Elena. Y el traidor que le mato 


no le ha fabido quien era; 
demonio debio de (er, 


pués fe pudo defender, 


y elconderíe de manera, 


de de 
ni 
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ni de qué fuerte elcapo. 
Feder. A buen puerto vine y0. ap. 
Elena. Sia duda el centro le efconde. 
Feder. Al revés ha fucedido 
oy elle efcéto en los dos, 
pues mirar a un triíte, a vos 
de confuelo os ha fervido, 
y 4 mi de pena, que aquí 
un dolor al otro excede, 
que pena vueítra no puede 
fer de guíto para mi: 
pues tanto pienfo , por Dios, 
fentir la que es vueltra , tanto, 
que parezca que en mi llanto 
fon una miíma las dos. 
La merced que me ofreccis 
de vivir con vos aceto 
(aquí vivire [ecreto ) 
firviendoos , que bien (abeis, 
que un hombre que tico ha fido, 
dobla en fu tierra el dolor, 
pues vive pobre mejor 
2 donde no es conocido. 
Ben. Señor defnudo , hafta quándo 
vuellamerced pienía habrar ? 
no pudo coníiderar, 
que tambien yo eftaba habrando, 
y no es buena cortesia 
dexar, con cordura poca, 
atraveflada en la boca 
la media embaxada mia ? 


ap. 


Elena. Qué prudente, y advertido ap. 


fu fertimiento moftro ! 

qué bien que difsimulo 

el llanto mal refiftido ! 

Efte hombre me ha obligado 

con lu eltilo. Ben. Guardeos Dios. 
'Ant. Benito , no habra con vos. 
Ben. Otras veces havrá habrado. 
Elena. Cómoos llamis ?> Feder, Efpañolo 
Ben. Benito. Elena. Y foislo ? 
Ben. Yo ? Feder. Si, 

en Barcelona nacio 
Elena. Todos fois hijos del Sol: 
buen talle! Ben. A fu fervicio 


qué 
efta el talle, “y la perfona, 
que fu mercé es quien le abona. 


Ani, No dice 4 vos: pierdo el juición 


Elena. En fin, quereis el partido: ? 
Feder. Si, pues a un puerto he llegado, 
que no fuera deldichado, 
- quando no lo huviera ido. 
Elena.Su modo dice , que es 
hombre bien nacido. Ben. Si, 
alíeguro que naci, 
íi bien me acuerdo , de pies. 
Elena. Palabra os doy , que (i tengo 
en la venganza, que Íigo, 
buen fin, y de elte enemigo 
no conocido me vengo; 
( porque fiera , y vengativa 
licmpre ha [ido la muger) . 
que tengo , Elpañol , de hacer, 
que os olvideis , afsi viva, 
de la perdida de oy. Vafe. 
“Feder. No pierda yo vueítra gracia, 
que de toda mi defgracia, 
feñora , olvidado eltoy. 
Qué confuliones me ofrece, 
fortuna , tu mano ingrata! 
vida me dá quien me mata? 
me acoge quien me aborrcce? 
quien me bufca , me de fiende ? 
quien me dá favor, me figue? 
quien me ampara , me perligue? 
y me guarda, quien me ofende? 
Pues quedarme folícito 
a donde mi muerte veo, 
que efta mas feguro el reo 
donde comete el delito. Vanfe. 
Salen el Rey de Napoles, Barba, Marga- 
rita fa bija, y Serafina , Criada. 
Marg. Dexame morir. Rey. Advierte: 


ap. 


, Marg. Qué puedo advertir, feñor, 


li es de qualquiera dolor 
ultima linea la muerte? 

Rey. Tan grave pena, tan fuerte 
paísion, y mal reliftida 
oy vendra a dexar vencida 
tu vida. Marg. Al Cielo pluguielle 
tan dulce mi pena fuelíe, 
que acabafle con mi ina 

Rey. Todos la muerte lloramos 
de Esforcia, todos fentimos, 
-todos al Cielo pedimos 
la venganza que efperamos; 


- 


pen 
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pero no todos eftamos 
“rendidos a un fentimiento, 
Margarita, tan violento, | 
que exceda al fentir lus modosi 
Marg. Siento: fola mas que todos, 
porque mas que todos Íiento. 
Rey. Ya tu venganza publico, 
muerte le dare al traidor, 
(1 le alcanzo. Marg. Qué rigor! ap. 
ay mi bien! ay Federico! 
Rey. Que relpondes ? Marg. Significa 
conmigo *afsi los recelos 
de tus penas, tus defvelos.. 
Bufca al traidor, haras bien, 
muerte tus manos le dén: 
no lo permitan los Cielos. 
Mas quien pretende olvidar 
una pena, O vanagloría, 
le firve de mas memoria 
el infítir en peníar 
que olvida: el que ha de dexar 
de quejaríe , y fe aconfeja 
con fu razon , quando dexa 
la pena el llanto iofelice, 
con las razones que dice, 
que no fe queja , fe quejas 
Alli fa confuelo alcanza 
pena mas firme , y notoria, , 
pues la queja, y la memoria 
lon penfar en la venganza: 
no havrá eo mis males mudanza, 
pues lo que remedio “ha (ido, 
trae el veneno efcondido; 
pues con la venganza intento 
no fentir, y lfiempre fiento 
olvidar , y nunca olvido. 
Sale el Capitan con Roberto. 
Cap. Señor, como has publicado 
por: traidor al que encubriere 
el homicida , O fupiere 
de el, nos ha manifeítado 
un hombre aquefte Criado, 
que por fuyo' conoció. 
Rey. De el [abre mi intento yo; 
Rob. Yo: con mi lealtad concluyo, 
que foy criado, mas cuyo ape 
effo no lo dire yo, 
Rey. Quién eres? Reb. Un foraftero, 


ap. 


SN 


que 2 Napoles ha llegado, 

de las grandezas llamado 

de las fieftas. Rey. De ti efpero 
laber quien es aquel fiero 
autor de mis penas. Rob. Yo 
no le conozco. Rey. Pues no 
eras fu criado? Rob. Si, ., 
mas no fupe 4 quien [lervi. 

Cap. Bien lu turbacion moftro, 
que efta es malicia, feñor; 
porque en un pobre criado, 
en quien aora han hallado És 
joyas de tanto valor, Dafelas al Rey. 
es el prelumir error, 
que no huvieffe conocido 
a quien huvicíle fervido. 

Rob. Por cierto el feñor Don tal 
es bueno para Fiícal. 

Rey. Pues la piedad no ha podido 
moverte , pueda el tormento: 
entre las joyas eftá 
un papel, y de el quiza. 
conoceré el fin que intento., 

Marg. Hay mas trille penfamiento! 
Papel fera luyo , mucho Ap. 
es mi temor ; trifte lucho 
con mi llanto, y mi deleo. y 

Rey.Oyeque::- Marg.Mi agravio veo. ap. 

Rey. Cartaes, Marg. Mi muerte efcucho. 

Lee el Rey. Porque V. Mageltad no efte 
con el cuidado , que le puede dar mi 
aufencia , efcribo con Roberto , avi- 
fando de mi falud , y la caufa que 
me ha traido 4 Napoles , que es a vér 
las fieftas , que fuítenta D. Pedro Ef- 
forcia , cuyo valor me ha obligada 4 
aífsiftirle en ellas: acabadas , bolveré á 
los pies de Y. Mageftad , cuya vida el 
Cielo aumente. El Principe Federico, 
Es poífsible, que efto creo, 

y mí pena no replico: 

el Principe Federico 

fue el homicida? qué veo ? 

No le baítaba , que fueíle 

Federico mi enemigo, 

lino que por mas caltigo, 

guerra en mis tierras hiciefle ? 
¿darg. O Federico cruel, ] 

(c0= 
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(corazon , difsimulemos, ap» 
y eltas lagrimas, y extremos 
hablen 4 un tiempo con el) 
barbaro , arrogante , vano, 
lobervio, y defvanecido, 
altivo, lodo atrevido, 
cuyo poder, cuya mano 
muerte me dio : ( y es verdad ee 
muerte alevofa me dio, 
pues la vida me quito, 
robandome la mitad 

- del alma ) plegue á los Ciclos; 
que tu fia fangriento fea 
como mi pecho defea. 

Rey. Tus lagrimas , y defvelos 
a todos nos han rendido: 


Ú 


Capitan , buícadle luego, Va/e el Cap. 


deftruyendo 3 a langre, y fuego 
el lugar mas ¿fiotdido; Vaf?. 
Marg. Ay Roberto ! tu lealtad 
muerte a todos nos ha dado: 
dime , por qué te has quedado 
por. mí daño en. la Ciudad ? 
Por qué efta carta guardalte, 
donde lu nombre firmo 
el Principe ? por qué no 
la rompilte, o la quemalte? 
Rob. No pude yo prevenir 
lo que nos :ha fucedido: 
aquí me quede elcondido, 
y un hueíped pudo decir 
( mal haya quien invento 
los huelpedes ) que yo fui 
el que al Principe fervi, 
porque en- fu cala vivió: 
efta carta le efcribia 
al Rey fu padre, y defpues 
no la embio , que elta es 
fu deldicha, tuya, y mia. 
Marg. Y la que yo he de llorar. 
Sale el Capitan. 
Cap. El Rey manda, que eftcis bso 
porque de aquefte fuceflo 
no podais aviflo dar. : 
Marg. Y es bien que elte prelo el fero, 
que 4 un enemigo (lirvio: 
libertad te dare yo, : 4 Roberto 4p. 
Rob, Ella de tu mano elpero. Vanfe. 


$ 


Seraf. Tus razones he eflcúuchado, 
cus lagrimas he advertido; 
y de no haverte entendido, 
trifte ,y confuía he quedado: 
algun. lecreto hay aqui. 
Marg. Y quiero a tu pecho fiel 
hacer Secretario de el. 
Seraf. Atenta te efcucho. Marg. Ali 
para tragedias de amores 
nos da lugar el Jardin, 
entre el azahar, y el jazmin; 
entre las rolas, y flores: 
y Í1 contarte pretendo 
una enigma femejante, 
no entenderme no te elpante, 
que yo tampoco me entiendo. Van/?. 
Salen Antona, y Benito , Villanos , cantando. 
Anton. Subiera Morales 
en el fu cavallo, 
la efpuela de melcocha, 
y el ¿freno de elparto; 
luneta, | 
atala; alla de la fonfonetas 
Benit. En la calle nueva 
efta enamorando, - 
por mirar arriba, 


cayera en un charco; luneta , $C; 


Anton. Sogas , Y maromas 


tiran 2 facarlo, 
facañle una affadura, . Pi 
- que havia merendado ; luneta y ÓCCe 
Ber. Dexa un poco efía luneta, 
que leo has cantado tan bien, 
que no chilla una Íarten, 
un organo, una carreta, 
cón: mas fuette , y recio chotto, 
que tú. 4nf. El alabarme es yerro,” 
porque no entono un. becerro, 
un podenco , ni un cachorro, 
mas que tú, ni aun un marrano, 
quando le matan , gruño: 
con mas gracia, y no habro yo. 
en lg carreta, y organo. 
Mas ya que efto es acabado, 
y que es forzoflo el habrar 
de otra cofa, hafta llegar 
a la Quinta, me ha pallado 
ce el callerre , que habremos. 
B | ca 
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en quando (era aquel dia, 
Benito del alma mia, 

que los dos matrimuñemos: 

En penfallo me hace aftillas 

el pracer dentro del pecho; 

y me viene tan eltrecho, 

que el hato me hace cofquillas. 
Benit. Para olvidar fus regalos, 
conlidera , que paíso 

elle dia, y que llegó 

el que yo te mato a palos, 
muy mohino , y enfadado; 
que en fin, forzolo ha de (er, 
que me canfe una moger, 

que ha de eftár Giempre 2 mi lado. 
Porque 4 qual hombre no pela 
ver, f en lu moger repara, 
fiempre en la cama una cara, 
fiempre una cara en la mela? 
Si tiende una mano , toca 
fiempre una cara ; (1 huele, 

es á la cara que fuele; 

4i ve, es con ventana poca 
una cara; y (1 efta pena 
qualquiera cara nos da, 
dime, Antona , que ferá 

£i la tal cara no es buena ? 
Pero cafados los dos, 

poerte s vendra a fer aníi. 
Arñer>7os darme palos 4 mi? 
malos años para vos; 

no en mis dias, a la he. 
'Benit. Ya defenojarte quiero; 

íi no es el dia primero)! 

en mi vida te dare. 


-¿Ant. Por que el primero ? Ben. ÁZOtO 


la Jufticia cierto día 

un hombre, y el que temía 
la penca, al Verdugo dio 
tal cantidad de dinero, 
porque ablandaíle la maño 
la: folfa del canto llano: 
tomoólos , pues, y el primero 
azote fue tan cruel, 

que la fangre rebento: 

y quando el otro bolvió 

la cara de probar hiel, 

le dixo: con tales modos. 


vueltra deuda fatisfago, 
ved el amifítad que os hago, 
que alsi havian de fer todos. 
Aníí tu conocerás, 
pegandote el primer dia, 
la amiítad , y cortesia, 
que te hago en los demis. 
Mas cómo ha de darte enojos 
quien tan de veras te amo? 
que antes me quebrara yo 
las mochachas de mis ojos; 
porque ellas pueden quebrarfe,. 
y mi amor, Antona , no. 

Ant. No podrás mudarte ? Ben. No. 


Ant. Ni olvidarme? Ben. Ni olvidarfe 


puede mi amor. Anton. Y podra::- 

Ben. Que? Ant. Llegarme A aborrecer? 

Benit. Si, que en fiendo mi moger, 
Artona, fuerza Íerá. 

Ant.Por que? Ben. Porque lerás mias 

Anton. Si por la cara ha de fer, 
moger loy , y fabre hacer 
una cara Cada dia. Vafe. 

Benit. Si labrás, que alguna vi, 
que lirio le. levanto, E 
branca azucena vivio, 

y le recogió alheli: 
mas qué allumbra alli no sé; 
llegar mas cerca defeo: > 
oro , O prata es lo que veo ? 
notable ventura jue ; 
haver por aqui llegado: ,: 
un teloro he defcubierto, 
que alguño en elte defierto 
debio de dexar guardado. 
Tirar quiero: mas que miro? 
Saca el arnés de Federico. 
un veftido de oro es, 
que llaman armas, O arnés: 
poco de vellas me admiro, 
que ya otras veces las vi 
en mi Aldéa, que no só 
tan bobo, que bien-sé yo, 
que efto ha de ponerle afsi. 

. La prata, y oro fofpecho,  Ponefelo... 
que de la tierra ha nacido; 
pero que nazca un veltido 
de la tierra hecho , y derecho, 

Es 
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es cola notable, y rara: 

Si alsi qualquiera naciera, 

porque en el mundo no huviera 
Saítre ninguno , me holgára. 

Qué fera verme veltido 

con el:, y entrar en la Aldea? 
ninguno havrá , que me vea, 

que no le quede atordido. 

Pues Antona, qué dirá ? 
que sO con fegura eftraña 

San Jorge mata la araña. 

O, lo que verme fera 

veltido , como yo quiero, 

delde elte (que el nombre ignoro) 
elte papahigo de oro 
a las polaynas de cuero! 

No faltara quien me ayude 

2 ponerlo , li me vo 

azia los Paltores yo, 

que en ellos no havrá quien dude 
el componer hatos tales, 

y andare como Longinos, 

de día por. los caminos, 


de noche por los jarales. Vafe. 


Sale el Capitan, y Soldados. 
Cap. En efte monte, que ha fido 
con intrincada maleza 

laberinto natural, 

que tantas calles enreda, 

es lin duda donde aquel 

prodigio humano fe encierra; 
que, por efta parte vino, 

fegun nos dicen las feñas. k 
O, fi ya pluguiele al Cielo, 

que a nofotros nos debiera 

el Rey vér en fu poder 

al que convirtió en rragedía 

el guíto, en luto las galas, 

y en llanto, y dolor las fizítas! 
Sold. 1.Si por elta parte entro, 

fera impoísible, que pueda 
elconderle, porque el monte 

de todas partes le cercan 

gente de armas. Cap. Y las fuyas 
fon tan conocidas, que ellas 
dirán del dueño. Sold. 2. Señor, 

al pie de eftas altas fierras 
muerto elta un Cavallo. Cap. Y es 


( 


A la celada. 


el miímo que en la carrera 
rayo fue, que no es polsible 
engañarnos tantas feñas; 

y (i el Cavallo rendido 

efta a fu miíma violencia, 
poco; lejos elta el dueño. | 


Sold. 1. Y no puede ler, que fea 


haver mudado CGavallos 

en el monte ? Cap. Mal pudiera 
tener tanta prevencion 

quien dudaba de la emprefla. 
En fin, él elta en el monte, 
la dicha fin duda es nueltras 
Todo fe viíite, y todos 

con oido, y víilta atenta 

le examinen rama 4 rama; 

no quede la mas fecreta 
parte , que el Sol ignoro, 
guardada a lu diligencia. 

No havra fervicio , que eftime 
tanto el: Rey , como que vea 
en fu poder efte monítruo, 
que tanto dolor le cuelta? 


Sold. 1. Era el infeliz Don Pedro 


fu fobrino. Cap. Y tambien era 
el: mas galán , mas cortés, 

de mas ingenio , y nobleza, 
de mas valor, y en efcáto, 

el Principe de mas prendas; 
de' modo , que hizo comun 

el fentimiento: y f llega 

a prenderle (fea quien fuere) 
le cortará la: cabeza, 

por lo que la noche hizo 

del farao en fu prefencia; 

“y por haver dilatado 

haíta las juítas aquella 
enemiítad , donde hizo 
duelo, y campo la paleftras 
Sale Benito armado ridiculamente, 


Benit. Qué brava fegura vengo! 


quien havra, que aísi me vea, 
que no fe muera de rifa ? 
Unos hombres que efta fierra 
pallaron , por divertirle 
me han armado , y de maneta, 
que no puedo menearme: 
que [era verme en la Aldea 
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de efta fuerte? que hata Antona, 
quando por otro me tenga ? 

Sold. 1.Si no me engaña la vifta, 
por entre eflas pardas peñas 
fale un Cavallero armado. 

Cap. Y fon del miímo las feñas; 
mal pudiera defmentirle 
el arnés. Sold. 1. De qué manera 
le pudieramos prender? 
que ( le pone en defenía, ] 
no baíta el mundo. Cap. Rendido. 
2 la fatiga, y violencia 
del canfancio , y del camino, 
pues muerto el Cavallo dexa: 
llegad los dos por detrás, 
que yo la piítola puelta 
a los pechos le tendre, 
pato ao le defienda. 

Sold.:. Llega paflo. Sold.2. Con temot 
voy", porque como nos fienta, 
dos mil fon. pocos , tal es 
fu valor, animo, y fuerzas. 

Sold. 1. Con filencio. Benit. Eltaba yo 
haciendome aora cuenta 
de quanto durara un layo - 
de eítos, Sold. 1. Ya le tengo, llega. 

Cap. Date A prilion,o la vida, Afenle. 
en tu miíma langre .embuelta, 
faldrá sal rayo de mi mano. 

Benir. Ay feñores, que me llevan ! 
pues que culpa tuve yo 
en ponerme::- Cap. No pretendas - 
defenderte, que has de ir 
muerto, O vivo a la prelencia 
del Rey.: Sold. 2. Tenle. 

Sold. 1. Un monte muevo». 

Benit. Ay feñores , que me llevan! 


IEA PL CD A 
JORNADA SEGUNDA, 


Salen Margarita , y Serafina.. 
Marg. Ayui, Serafina hermola, 
gue folo elcucharme pueden 
eftas plantas, y eltas flores, 
de mi amor teftigos heles; 
pues orras veces hau viíto, 
pue han oldo. otras veces 


cltas lagrimas eladas, 

y eltos fulpiros ardientes, 
quando 4 lolas confultaba 
mis penas , O mis placeres, 
que fe defcanfan contando 
amores , aunque fe cuenten 
a plantas, que no refponden, 
pajaros, que no entienden, 
penalcos , que no aman, 

a criftales, que no fienten. 
Sabrás , pues, que ya he rompido 
un fecreto, que me debe 
tantos dias de Íilencio, 

poco hallado en las mugeres, 


- 


¿que un dia que la violencia 


de aquel pallado accidente 

dió treguas a mi dolor, 
pluguiefle a Dios no las diefle, 
un Mayordomo me dixo: 

li es que vueltra Alteza quiere 
divertirle , podrá ver 

las joyas mas excelentes, 

que la codicia imagina, 

el atte pule, y guarnece 

el defeo , que fon tales, 


que el arte , y codicia vencen: 


aqui un Platero efltrangero 

las trae , porque afsi pretende 
entre Príncipes tan grandes 
emplear can grandes bienes. 
La curiolidad entonces 

me dió caula a que las viedle, 
y di licencia al Piatero. 


para que a mi viíta llegue: 


no llegára mas al alma, 

pues delde entonces padece 

un mal, que no fe conoce, 

y un dolor , que no Íe lientes 

Pelarate de peníar, 

que un Artifice pudiefle. 

labrarme. el alma ; pues no, 

Serafina., no te pele, 

que debaxo de eíte nombre 

eftar disfrazado puede 

un Principe Federico, 

que arte tan noble comprehende 

debaxo de lu nobleza 

los Príncipes , y los Reyeso el 
a 
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_Enfenome algunas joyas, 

y entre ellas una que excede 
la imaginacion , y en ella 
guardado :curiolamente 

un retrato: fiera mio, . 
digalo el alma , que al verle, 
dudo el cuerpo en que afsifia, 
diciendo entre si: no es elte 
el original ? pues cómo 

prela en un cuerpo. me tienen, 
a quien folo informa un alma 
de matices , y pinceles? 

y quiío paflarfe a el: 

no dudo yo, que lo hicieffe, 
pues quede (in alma yo, 

que alla; el Platero la tienes 
Pregunteéle , que 4 que efetto . 
en joya tan excelente 

pulo mi retrato? Y el. 
turbado el roftro, y lin verme, 
me refpondio : Federico | 
me mando , que aísi le hiciefle 
para lu pecho , porque 

la fama , que bucla fiempre, 
le: dixo de tu hermofura 

la perfeccion , fi es que puede 
aplauílo tan dilatado 

medirle en ceotre tan breves 
-Mandóome hacer el retrato, 
pero al llevarle , y al verle, 
alsi dixo : Angel humano, 

a quien los hados crueles 
apartan de mi, porque 

airados los Cielos quieren, 
que el enojo de los padres 

en nofotros dos fe herede;  - 
no quiero yo profanar 

tu decoro , ni atreverme 

4 amar cu fombra; y aísi, 

ño es bien que en mi pecho quedes, 
porque agravia 4 todo el Sol 
quien a eflos rayos fe atreve: 
mas no fera bien tampoco 
(ay de mi! ) que llegue 4 verfe 
en otro poder la imagen, 

que adorare eternamente: 

a lus manos ha de ir, 

li a llevarlele te atreves, 


porque una eftrella del Sol 
delalida , porque un breve 
arroyuelo , hijo del Mar, 
porque una centella ardiente, 
de fu rayo defpedida, 

li alumbra , camina , y hiere, 
le relticuyen al Sol, 

al Mar, y al rayo , que buelve 
todo a¿:(u centro» Palabra 

di , feñora , de atreverme 

2 dexarcele en tu mano, 
aorta dame la muerte, 

dixo; Y facando la joya 
otra vez, lin que me efpere 
refpuefta alguna , bolvió 

la elpalda : no de otra fuerte 
quede , que entre dos imanes 
lufpenfo el acero fuele. 

Abri la joya otra vez 

donde (0 Amor lo que puedes!) 
vi amoroías tropelias, 


pues trocadas [futilmente, 


otra me dio, donde efbtaba 
un retrato vivo empre 

del Principe Federico, 

y conoci claramente 

ferlo el Platero: quede 

en una ocalion tan fuerte 
en. mayores confullones. 
Pero para que pretende 
tuíbada mi voz decirte 
penfamientos que fe mueven, 
diílcurlos que le imaginan, 
glorias que fe defvanecen ? 
Yo ame, diganlo eflas flores 
otra vez; pues ellas pueden 
decir las noches que oyeron 
lus quejas en eftas redes. 


Bien la emprefla de la juífta 


dió á entender , que eftima , y fiente 
las lilonjas de la noche; 

lo que en ella le fucede, 

ya lo fabes , menos mal, 

íi mi padre no le prende; 

pues aunque le pierda yo, 

no fera dolor tan fuerte, 

como que el pierda la vida, 


porque es fuerza que Le en 
e 
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de las guerras que ha tenido 
con fu padre; y fi el la pierde, 
ay de la mía , porque 
vivo en penfar que la tiene, 
aliento en penfar que vive, 
y mueto en peníar que. muere. 
Seraf. Mi amor , feñora , de quien 
tanta confianza tienes, 
te eftima favor tan grande: 
mucho ha fido que pudieffes 
guardar un fecreto tanto. . 
Marg. No hay muger que quando quiere, 
no fepa tener fecreto. 
- Seraf.El Rey, feñora , aqui vienes 
Marg. Con una induftria quiliera, - 
que aora por libre dieffe 
2 Roberto, que eltá prelo. 
Salen el Rey , y un Criado. 
Rey. Margarita , como fientes 
cu mal? no da la trilteza 
lugar para que te alegres? 
Marg. A Serafina decia 
aora Como no puede - 
tan grande dolor dexarme, | 
que ha de atormentarme liempres 
Rey. Muy juífta eleccion hicifte 
en tan hermola , y prudente 
Secretaria. Marg. Ella dira 
li eltoy triíte. Seraf. Y juftamente. 
Rey. Pues hate dicho la cauía? 
Seraf. No , pero los accidentes 
de ella, y a mi parecer, 
muy facil remedio tiene. 
Rey. Como? 
Seraf. Hallandofe 4 quien dio 
á Don Pedro Esforcia muertes 
Rey. Pues alegrate , que yo 
renga efperanza de verle 
en mi poder. Marg. Una indultria, 
que es muy facil, fe me ofrece: 
manda foltar al Gáiado 
que eltá prefo , pues no tiene 
culpa en fervic a fu dueño; 
y defpues, feñor , ponedle 
elptas , que el ha de ir 
donde el Principe eftuviere, 
y afsi le defcubriras. 
Rey. Qué ingenio tan excelente! 


vayan por aquel Criado. Vafe el Criado 
Marg. Vayan luego por él. 
Sale el Capitan. Deme 
Vueftra Mageftad los pies. 
Rey. Que hay de nuevo? Capir.Que fucede 
2 medida del defeo 
tu pretenfion. Rey. De que fuerte? 
Capit. Con la gente de tu guarda 
fali en bufca de un aleve, 
informado de que havía 
llegado 4 un monte, y halléle 
en medio de el defarmado, 
porque rendido de verle 
fia Cavallo , que le havia 
defpeñado , triltemente 
eltaba al pie de una peña; 
fintionos , y tan valiente 
bolvio fobre si, que fue 
mucho , que no nos hiciefe 
pedazos 4 todos juntos, 
tan dieltro es, altivo, y fuerte; 
pero a mi valor rendido, 
da las armas, y no quiere 
decir quien es , folo dice, 
que un Villano, y aun o 
haceríe loco tambien, 
porque algunas veces fuele ' 
decir locuras. Rey. No importa, 
que elconda el nombre , y que intente 
hace:fe. loco , li ya 
sé que es el traidor aleve 
el Principe Federico. Vafe el Capitar. 
Marg. Ay de mi! venga mi muerte: ap. 
ay de mi! acabe mi vida, | 
que no puéden , que no pueden 
difsimular tantas anfias. 
“Rompan la prifion , rebienten 
por la boca , y por los ojos, 
de mis entrañas ardientes, 
.fuípiros que el alma enciendan, 
lagrimas que el pecho aneguen. 
Ay de mi, Cielos! Rey. Que es efto! 
qué (ientes y hija? que tienes? 
Marg. Tengo un fuego que me yela, 
tengo un yelo que me enciende, 
un dolor que me atormenta, 
una pafsion que me vence: 
ay de mi!,acabe mi vida: 


el 
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ay de mi! venga mi muerte. Paje. 
Rey. Serafina , pues contigo 
ha defcanfado , qué fientes 
de una tan nueva paísion ? 
Seraf. Aunque quebrante las leyes 
de un fecreto , mas Importa 
que fu vida fe remedics 
El Principe Federico 
de Sicilia, que aora prendes, 
es caula de ela trilteza; | 
y para decirlo en breve, E 
no es la cauía, (fino Amor, 
porque en fecreta le quieren:  — 
elto es verdad , y temiendo 
que tu enojo le de muerte, 
rompio fu dolor el pecho.  Vafe.. 
Rey. Que efcucho ? ya de otra fuerte 
procederé , porque al fin, 
confejo muda el prudente; 
moderemos el rigor. 
Sale” Roberto. 
Rob. Dexa que tus plantas beíe 
quien, (irviendo a lu feñor, 
(1 te enoja , no te ofende: 
dame la muerte. Rey. Antes quiero, 
que libre, Roberto, quedes, 
que-cu lealtad galardon, 
y no caltigo merece. 
Vete libre , que ya el Cielo. 
mas piadofo favorece 
mi deleo; ya le hallaron 
a. tu feñor , y ya viene 
prefo. 
Rob” Que es elto que'efcucho! apo: 
íi huvo quien le conociefle 
en la Aldea en que quedo? 
Sacan el Capitan , y Soldados ad Benito ar- 
mado , prefo.  * 
- Capir Ya , feñor, eña prefente: 
el Principe Federico 
de Sicilia. Benit. Encanto es efte: 
yo Principe ? (1 so Enrique 
de Cecina , que pretenden 
con elte enfayo? Rey. Dudolo ap. 
en un pusto me acometen | 
los defeos de vengarme, 
y las razones de verme 
piadolo : qué puedo hacer? 


aqui la paísion me tuerce, 

y alli me lleva el amor. 

Si 2 vueftra Alteza parece, 

que viendole en mi poder 

he de vengarme imprudente 

las ofenías de lu padre, 

y fuyas ; s poco le debe 

mi pecho , pues no conoce 

el valor con que procede, 

(1 bien queda prelo. Benir. Yo? 

pues que delito es ponerme 

efte veltido , Í yo, 

como un hongo , O gera verde, 

alli me le hallé prantado 

en aquel campo? Rey. No tiene 

vueítra Alteza que encubrirfe 

con los di.fraces de hacerle 

Villano ruítico , o loco, 

que el Sol nace, y refplandece, 

aunque nublados le opongan 

a lus:rayos tranfparentes. 

No defconfie de mi 

oy. vueítra Alteza , confuele 

eftos lances de fortuna, 

mudable , y dudoía empre. | 
Benir, Qué mud. bre, 9 que golofa? 

tomen fus armas, y denme 

mis hatos , fi es que eflo bufcan,: 

que no foy, aunque lo pienfen, 

el Principe Simborico 

de Sencilla. Rob. Engaño es elte, ap. 

que aora en mi lengua efta 

darle credito , y hacerle 

mayor; y aun eltorvo aísi, 

que buelvan con nueva gente 

2 bulcarle. Vueftra Alteza Arrodillafe. 

me de los pies, que no puede 

mi amor, aunque efte delante 

el Rey, fufrir que les niegue 

2 mis labios efta dicha 

de befarlos. Benis. Quién os mete - 

con mis pies, a vos? no quiero, 

que nadie mis pies me bele. 


a Ya no puede vueítra Alteza. 


isfrazarle de effa fuerte. 


Sold. 1.Señor , ya eltás conocido. y, 
Capit. Ya , feñor , faben que eres 


el Principe de Sicilias ps 
Beni. 
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Benit. Todos? Rob. Si. 
Benit. Pues todos mienten, 
que no conozco a Cecilla 
entre todas las mugeres 
que conozco, lino una 
Cecilla tan folamente 
del Rabadán de mi Aldéa: 
-  elta es verdad. 
Rob. Qué aun pretendes 
difsimularte conmigo, 
fiendo un criado , que excede 
»2 Acates en la lealtad ? 
Benit. Aunque de Acicates cuentes 
quanto mandares, no se, 


hombre , 0 demonio, quien efese. 


Rob. Señor , mi amo Federico, 
mas que de diítreto , tiene 
de valiente; ha dado en elto, 
y havra de eltaríe en (us trecea 
Rey. A la torre de B:iflor 
le llevad, y alli fe entregue 
a Elena; pero advirtieado, 
que efte en la prilion de fuerte, 
-Que fea digno hofpedage 
de un Principe tan valiente. 
Ya como á yerno le trato Ap. 
á mi enemigo. Rob. No es efle 
milagro , ni novedad, 
porque á fer lo miímo vicne 
un enemigo, que un yerno. 
Rey. Y con el Roberto quede 
a lervirle , que en efetto 
fe holgara de hablarle , y .vetle. 
Dirás a Elena tambien, 
que alli le tenga , y que efpere 
de mis manos generofas 
mil favores, y -mercedes. 
Quiero componer las partes, 


por Margarita : O mugeres, ape 
- que de intentos delcomponen 
vueftros necios pareceres!  Vafes 


Capir. Ven , feñor, donde defcantes. 

Benit. Vamos (otro loco es elte) 
a delcanfar, y 4 comer. 

Rob. Aquí vueítta Alteza tiene 
a Roberto. Benit. Y los Roberto 
el Diabro ? (i es fueño efte ? 
mas todos han dado en elto, 


El Alcayde de 


) AP» 


+) 


$2 mi/mos 

y fin duda alguña debe 

de fer verdad, pues que todos 
lo dicen., es evidente; 

O todos eltan borrachos, 

o yo folo: mas qué puede 
eftarme mejor 4 mi, 

que fer en. tiempo tan breve 
Frayle rico de Cecina, 

y venga lo que viniere?  Vanfe. 
Salen Antona , y tres Villanos, 
Anton. No hay coníuelo para mi, 

dexame llorar , Belardo. 
Vill. 2. No hay confuelo ? 
Anton. No le aguardo. j de 
Vill. 3. Pues has de morirte? Anton. Si; 
el me dixo: Antona mía, 
quando buelvas me hallarás 
firme 2 tu amor mucho mas, 
que elta encina : que feria 
el no eftar defpues alli ? 
Vill. 2.Para mi bien juzgo yo, 
que una fiera le comio. 
Anton. Y debió de fer aníi: 
“aquello es razon que vieras, 
fiera le comió cruel, 6 ' 
es lin duda, porque el 
muy amigo era de fieras. 
En las entrañas efta 
de alguna , (in teltimonios, 
porque no haran mil demonios 
lo que una fiera no hará.  Vanfe: 
Salen Elena , y Federico. 
Feder. Con que he de poder pagar 
tantas hionras, y favores? 
Elena. "Tú las mereces mayorese 
Feder. Aun no metezco belar 
la tierra que pilas: yo 
quién foy , feñora , O quién fui, 
para tal favor? (1 aqui 
mi ventura me guio, 
no: fue mi fuerte importunaz 
pues con mas razon diré, 
que por mas fortuna fue 
defdichada mi fortunas. 
Dichofo yo, que he nacide 
con tan venturofo eltado, 
que fuera mas defdichado, 
quando :no lo .huviera fido» j 
Elena. 


De Don Pedro Calderon de la Barca. 


Elena. Ya conoce mis extremos, 
pues habla (lin que repare; 
mas antes que fe declare, 
corazon , difsimulemos. 
Quien os oyere , Efpañol, 
hablar tan agradecido, 
penfará que haveis tenido 
a vueítras plantas el Sol. 
Alcayde os hice , y no lon 
favores en tanto aumento, 
que vueítro agradecimiento 
merezca por galardon. 

Feder. No os entiendo de qué fuerte 
he-de proceder : hablando 
eltoy , temiendo , y dudando 
entre mi vida , y mí muertes 
Muchas veces que pretendo 
agradecer con recato, 

Loleis culparme de ingrato: 

vive Dios, que no os entiendo. 
Oy, que obligado de vos, 
agradecido me veis, 

tambien de eflto. os ofendeis: 
po os entiendo, vive Dios. 

O es que con «malos tratos 
de falía , y fingida fe: 

han hecho, Elena , que efté 
poblado el mundo de ingratos; 
os canío yo, porque he fido 
agradecido , que ya, 

como no Íe ufan , dá 
enfado un agradecido. 

Yo no lo (ere, fi aqui 
obligo mas lin faber 

eltimar , y agradecer. 

Elena. Pues tampoco os quiero afsí. 

Feder. Que hare ? 

Elena. Que de aqui adelante 


ap. 


mis pelares, y mis guítos, 


mis contentos , O diíguítos, 
efcucheis con un femblante: - 
Ni agradecido os pretendo, 
ni olvidado entre los dos. 

Feder. No os entiendo , vive Dios. 
Elena. Ni yo , vive Dios, me entiendo» 
Sale el Capitan. 

Cap. Dame , leñora , los pies. 
Elená. Que es aquelto , Capitan 2 
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Cap. Que ya tus contentos van | 
en los aumentos que ves». 
Ya fe fabe quien ha fido 

el homicida, que alli 
mató 4 Don Pedro. Feder. Ay de mi! 
fi me huviellen conocido ? APo 

Elena. Quién es (que ya multiplico - 
con las nuevas el dolor) 
elle barbaro traidor? 

Cap. El Principe Federico 
de Sicilia. Feder. Ya qué hare ? apa 
conocieronme , lin duda. 

Cap. Siempre la verdad ayuda. 

Feder. Si me iré ? (í me pondre apa 
en defenía > Cap. A quien nombro 
por Alcayde de efte Fuerte 
tu Alteza 2 Feder. Echada es la fuertes 

Cap. O quién es lu guarda ? Feder. Yo, 
yo foy elle que bufcais, 
porque en mi vida encubri 
mi nombre; y pues loy ya aqui' 
conocido , qué mandais? 

Cap. Hablaros aparte quiero. 

Feder. Delde ai podeis hablar, 
porque tengo de apelar 
de mi valor 2 mi acero. 

Cap. Para quién , O contra quién? 

Feder. Vos , Capitan , no decis, 
que aqui bufcando venis 
al Alcayde , y que tambien 
el Principe Federico 
efta conocido ya? 
pues aqui prelente efta 
lo que bufcais. Cap. No replico 
2 ello , porque no os entiendo; 
en vano os alborotais. 

Feder. Si vos, feñor, me bufcais? 

Cap. Yo folamente pretendo 
entregaros en prilion. 

Feder. Antes perdere la vidas 
no vi tan inadvertida, 


dpa 
y notable confulion. 


_ Cap. Oidme , y defpues fabreis 


mi intento. Feder. Ya no replicos 
Cap. El Principe Federico | 
viene prelo , y vos haveis 
de guardarle en elte Fuerte: 
yo en el monte le prendio: 
¡0 Federa 
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Feder. Ello efta bien: como os vi de iras, rigores , y enojos, 
llegar, feñor , de ella fuerte | fuego arrojaran los ojos, 
tan turbado, y preguntando y mís razones veneno; 
por mi, paísion propia fue, ., yo le viera:, ya le hablara, 
fin ocalion me altere . porque cón venganza fiera 

Elena. Que.es lo que eftoy elcuchando!! muerte mi viíta le diera, 
Federico prelo? Cap. Si, y con mi voz le matára. 
a vos el Rey os le embia, No quiero. verle : Efpañol, 
para que defde efte día de quien jultamante fio: 
prelo le tengais aquie. la venganza, y honor mio, 

' ¿En úna carroza viéne,- de los atomos del Sol 
fin que ninguno lé vea | guarda efle monftruo , que 4 ti: 
el roítro”, porque no fea AAA folamente le fiara, 
cauía (tanto valor tiene ) Feder. Si en mi lealtad fe. repara, 
de algun alboroto cia le guardare como a mi. 
del vulgo, viendole afsio | Cap. Venid. Feder. Qué notable abilmo 
Alcayde , venios tras mi, : de agradar , y de ofender! 
donde vereis que os le entrego, vive Dios, que voy a [er 
y donde con juramento el Alcayde de mi milmo. Vanfea' 
os obligueis a. tenerle Salen Margarita, y Serafina. 
guardado. | Marg. Que delcuidada eltaras, 

Feder. Aqui puedo hacerle; ] Elena , de efta vilta. 
“efcuchad un poco atentos Elena. Ay: hermola Margarita 
Yo juro folemnemente, honor , y vida me das: 
doy palabra, y CerticO. 1 ps donde :de elta fuerte vas ? 
que guardaré 2 Federico Marg. En folo verte confifte 
fiol , y cuidadolamentes mi jornada. Elena. A ello venilte?: 
Que tendre delde efte dia, Marg. Dicen , que el fitio que. vés, 
en que tal cargo me han dado; lelva de los triítes es, > 
con fu, perfona “el cuidado, . y embianme aca por ttiftes. 
que tuviera con la mia: A divertir he venido : 
Pues eftaudo por mi cuenta una gran melancolia, 
Federico, claro efta; que folo 4'ti, prima mía, 
que. á mi la. vida me vá, contira. Elena. Dicholh he (ido: 
tanto, que decir intenta es de amor? Marg. Amor ha fido, 
mi lengua y que una fortuna... Eleng. Y ya no es amor? Marg. Nose 
hemos de correr los dos; lo que es, ni lo que fue; y 
y afsi prometo, por Dios, en mi llaoto lo veras. 
guardarlo fin falta: alguna. Elena. Declarate un poco mas, 

Cap. Elle juramento aceto;  . que yo tambien te dire 
venid , porque elto ha de fer... de un amor todo al reves, 
antes que le pueda vér prima, y feñora., del tuyo; 
nadie , que importa el fecretos. 2 porque fi de aquefle arguyo, 
Vos. feñora,,f1 quercis, e E que ha fido, y. que ya no es, 
wedle , porque en tal prefencia ¡podré contarte defpues 
ya le lirya de fentencia - una inclinacion, que: vá 
folo que vos le mircis. a ferramor,.y no efta 

Elena. Si como el pecho efta lleno declarado , ni advertido; 


e a y y 
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y li el tuyo noes, y ha Íido, 

mi amor no ha (fido, y [erá. 

Sientate fobre ellas flores, 

que á tus pies tegen alfombras, 

donde pueden verdes fombras 

templar del Sol los tigores; 

eltancia es propia de amores. 
Marg. No tan de elpacio he venido; 

que fentarme haya querido: 

( yo he de empezar por aquí ) ap. 

una fineza por mi 

has de hacer. Elena. Tuya he nacido. 
Marg: La vida me va en' que vea 

efte. Principe , que prelo 

han traido. Elena. Para ello 

es menelter que yo fea 

tercera? no havra quien crea, 
que licencia hayas pedido, 

liendo” quien eres.  Marg. Ha fido 

por un cafo, que fabras 

delpues. Elens. No me digas mas, 

que (fi en eflo ha coníiftido 

tu guíto , luego dire, 

que elte del Fuerte la puerta, 

lin ver para quien, abiertas 
Marg. Y yo en elte monte haré 

la deshecha, en el laldre 

a caza , haíta que anochezca, 
porque a todos les parezca, 

que a efto vine ; prima mía, 

no es mucho que mi alegria 

ser, vida, y alma te oñezca: 

tuya foy , y de mi llanto 


el curfo atajalte ya. VafecenSeraf. 


Elena. Valgame Dios! que fera 
lo que me agradece tanto ? 
mas la caula de elte encanto 
preílto he de laber. Sale Federico. 

Feder: Señora, | , 
ya en la torre queda prelo 

el Principe. Elena. Oye un fucefío, 
y lo que has de hacer aora. | 

Feder. El alma tu fombra adora, 

«y obedecer determino». 

Elena. Aqui Margarita vino, 
con efcula de cazar 
en el monte , por hablar 
con el Principe; imagino, 


que es amor, y por laber 

de efte calo la verdad 

( es necia curiofidad, 

pero loy , en fin , muger) 

tú , Elpañol , te has de poner 
donde los oigas-, y advierte, ' 
que de aquella miíma fuerte, 
que -hablaren , lo has de decires - 

Feder. Pues pudiera yo fingir, 
yendo folo 4 obedecerte ? 

Elena. Vame la vida, y honor 
en vér £ Amor la diículpa! 
de tan declarada culpa, cd 
como querer 4 un traidor. Vafes 

Feder. Qué es lo que pafla por mi? 
qué enigmas , Cielos , fon eltas? 
qué engaños , que confuliones, 
laberititos , y quimeras? que 
Y aunque efto no es impofsiblez 
pero quién havra que crea, 
que haya una muger conftante, 

y tanto, como la bella 
Margarita ? maldicientes, 

cuyas venenoías lenguas - 

de mudaábles las acuían, 

venid 4 .vér la firmeza 

de un amor; y porque el mundo 
mayor delengaño tenga 

de que hay firmeza en mugeres, 
tengo de ver donde llegan 

«de un amor, que es verdadero, 
las peligrofas finezas. 

Ella pienfa , que yo foy 

el prelo , y como lo pienía 

ha de hallarme en la prifion; 
afsi veré lo que intenta. 

Elta experiencia he de hacer, 

y ferá la vez primera, 

que la muger , y la efpada 
califique la experiencia. 

Eíta es la torre. Roberto? 

eS Sale Roberto. 

Rob. Señor, pofsible es que pueda 
verte, y, hablarte 2 Feder. Fortuna 
aísi los eltados trueca: | 
que hacias ?> Rob. Entretenido 

eftaba «con elle beltia, 
borrico de nueltra andanza, 
Ca pues 
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pues él mos la lleva 4 cueltas: 

es el mayor animal 

_que he vilto: dice que fueña 

quanto vé. Feder. Poco le engaña. 
Rob. Ya le ha creido de veras, 

que es el Piincipe. 
Feder. Que importa, 

Roberto, que no lo fea, 

para eftar fobervio ya ? 

la mageltad, y grandeza 

no efta en fer uno feñor, 

fino en. que por tal le tengan. 
Rob. Ha dado en mandarme mucho; 

y es bien que yo le obedezca 

en eftando acompañado; 

pero Íi folo fe queda, 

el ha de fervirme a mi 

otro tanto. Feder. Aora dexa 

effas locuras. Rob. Por Dios, 

que 4 folas ha de haver ficítas 
Feder. Que hace- aora? 
Rob. Elta roncando 

-como una gorda: tú pienía, 

que como la cama vio 

tan adornada , y compuelta 

la tuvo miedo, 0 relpeto, 

y fe echo a dormir en tierr2. 
Feder. Pues por qué no le dixifte, 

que para acoftaríe era 

la. cama? Rob. Mejor lo hice. 
Feder. Cómo ? Rob. Acofteme yo.en ella, 
Feder. Efcucha , Roberto, aora, 

que hay muchas colas que fepas: 

y pues durmiendo me da 

la ocafion que Amor defea, 

Margarita ha de venir 

á verme á la Fortaleza, 

porque como.no me ha viftos 

que yo: foy el prelo pienía, 

y quiero que por aora, 

í lo imagina , lo crea, 

hafla ver en lo que para 

lu error, y hafta que lea fuerza 

delcubricme: no llamaron ? Llaman. 
Rob. St. 
Feder. Pues ve., y abre la puerta. 
Sientafe Federico , abre Roberto , y ese 

Margarita. 


Xx 


El Alcayde de si" mifmos 


Rob. A. quién , feñora, bulcais? 
Marz. Licencia traigo de Elena 
para llegar halta aquí. 


Rob. Es verdad , por ellas feñas 


me mando el Alcayde a mi, 
que yo franquealle las puecras. 
Marg. Roberto ? 
Rob, Señora mia? 
pues como aqui vueltra Alteza 
oso llegar ? Marg. A efto obliga 
una paísion loca, y ciega: 
y tu feñor ? Rob. Alli elta 
lentado , y de la manera 
que le vés, ha eftado fiempre, 
con la mas grave tiiíteza 
que vi en mi vida: yo temo, 
que melancolico muera, 
íi tan hermofa viíita, 
como es razon, no le alegra, 
Marg. Federico ? 
Feder. Quien me llama 
con tan dulce voz , que eleva 
mis lentidos? mas que miro ! 
la imaginacion intenta  Levantafes 
lifonjear a la memoria: 
lin duda , que ya le acerca 
mi fin, y que ya publican 
de mi muerte la fentencia; 
pues en el viento confuías 
- figuras le reprelentan, 
cuerpos en la fantasia, 
y fantaímas en la idea; 
que no puede fer, que aqui 
los rayos del Sol fe atrevan, 
para que de mi prilion 
iluminen las tinieblas; 
pero lea lo que fuere, 
eomo yo eflas luces vea, 
como effos rayos me alumbren, 
y efle Cielo me divierta, 
ní mas vida , ni mas gloria 
la imaginacion defca; 
fi lon de mi muerte affombros; 
vengan , pues, porque ellos vengan 
Marg. Federico , no es fingida 
elta forma que te alieora, ' 
que aun mi fombra, fiendo mia, 
ni engañara , ni fingiera. Os 
34 Matr= 
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Margarita foy,' detente, 

que no; quiero que agradezcas 
elto, porque las mugeres 

de mi-decoro , y mis prendas, 
no quieren para olvidar. 

Antes de aínarte , pudiera 
mirar los inconvenientes; 

pero ya te amé, y ya es fuerza, 
que no buelva atrás , ni olvide, 
fino que li mueres, muera. 

Ya se que fe defpeño . 

tu cavallo, y que te dexa; 

no le dió, mi amor las alas, 
que el bolara , y no corriera. 
En un monte sé que alli 

al pie de unas altas peñas | 
te hallaron , se que eftas prelo, 
con elto. no hay mas que fepa; 
(i bien hay que fepas tu, 

mi padre vengaríe intenta; 

a peligro ella tu vida, 

mal dixe, errofe mi lengua, 

la mia es la que efta en peligro. 
Sabe , que 4 la puerta efpera 
un cavallo , en el arzon 

tiene dos piítolas pueltas, 

y en una bolía unas joyas: 

Íal , pues, de elta Fortaleza, 
que yo me quedo a fufrir 
tantos enojos reluelta, 

y fabre guardar tu vida, 

y afsi no havra mas que fepass 
Feder. Mal hiciera yo en negarte 

_ las verdades que fe encierran 
en mi pecho , haviendo vifto 
las tuyas tan defcubiertas. 

Yo no eftoy prelo, feñora, 
libre eftoy , y porque fepas 

la Novela mas notable, : 
que en Caftellanas Comedias 
lutil el ingenio traza, 

y guítolo reprefenta, 

fabe , que eftas engañada; 
verdad es , que me delpeña 

el cavallo , pero dexo 

las armas , para que pueda 
librarme ; llegue defnudo 

a Miraflor , ella Aldea, 


- de pufo las armas mias, 


donde Elena mi enemiga 

me libra , guarda , y alverga. 
Sabe , que un Villano luego 

( que efto,- aunque yo no lo fepa 
de cierto , pues no lo vi, 
la mifma. razon lo enfeña ) 
y engañados por las feñas, 

le llevaron prelo, y luego 

á mi miímo me le entregan, 
porque Elena me hizo Alcayde 
a mi de eflta Fortaleza. 

Elto es verdad , y (fi eltoy 
libie aora donde pueda 

verte cada día , y hablarte, 
para que quieres que fea 

tan cobarde, que me. aulente, 
porque otros peligros tema, 
quando el peligro mayor 


en un amante es la aufencia ? 


Marg. Temo , que no ha de durar 
efte engaño, y fera fuerza 
vengatle mi padre en tla 

Rob. Remedio hay. 

Marg. De que manera ? 

Rob. Tú has de declarar tu amor 
a una perfona que entiendas, 
que ha de decitrfelo al Rey; 

y ( el reportado templa 

el enojo por tu caula, 

y quiere hacer conveniencia 
la enemiftad con caíarte, 
pues todo con eflo cefla, 
podra defcubrirle entonces» 
Y (11 enojado fe altera, 

y quiere vengarlo todo, 
en un Villano fe venga, 

y el le quedira encubierto 
lin peligro ; de manera, 

que de elte trato. reíulta, 

ya Con paz, O ya con guerra, 
en tu cabeza el provecho, 

y el peligro en el agenas. 

Marg. Bien has dicho. 

Feder. De efta fuerte 
concertado en los dos queda: 
tú has de amar 4 Federico 
publicamente, y dar mueítras 
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de tu amor. Marg. Yo te agradezco, 
que me hayas dado licencia, E 
porque rebentaba ya, | 
lufriendo tantas ofenías, ' 
callando tantos agravios, ' 
y ocultando tantas penas: 
en público ferá el” prelo 
quien mis favores merezca, 
pero liempre Federico; 
que [1 otto nombre tuviera, 
no le amára, Ó no acertára 
a fingiclo. Feder. Y ferá cierta 
la voluntad? Marg. A el fingida. 
Feder. Y para mi? Marg. Verdaderas 
Feder, Que lerás firme? Marg. Dará 
delengaños mi ftmeza. 
Feder. Tendrasla ? 
Marg. Será inmortal. 
Feder. Pues lá mia fera eterna: 
a quien eltimas ? Marg. Efltimo 
a Federico. Feder. Qué intentas; 
fingiendo otro amor ? 
Marg. Tu vida. 
Feder. Y mi muerte, fi effo fuera 
de veras. Marg. Por que? 
Feder. Los zelos 
me mataran, y la aufencias 
Marg. Voy a amar. — 
Feder. Y yo me quedo 
4 guardarme. 
Marg. A- Dios te queda. 
Feder. Los Cielos tu vida aumenten. 
Marg. Ellos tu vida defiendan. 
Feder. Nadie como yo te eltima. 
Marz. Nadie como yo te aprecias 


EIICOP LA LEIDA AP! RO 


JORNADA TERCERA. 


Salen Federico y y Elena. 
Elena; Que le dixo? 

Feder. Que ella era 
-——Margatita , y que inclinada 
a la opiuion celebrada, 

a la fama lilonjera 
de fú esfuerzo , y valentia, 
por una amoroía ley, a 
contra el enojo del Rey, 
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darle libertad queria: . 
que' un cavallo le efperaba 
a la puerta de la Torre, 
donde el penfamiento corre, 
pues mas que corre bolaba: ' 
que huyefle veloz en el, 
y el entonces refpondio, 
en la prifion hice yo 
pleyto homenage , y fiel 
- le he de guardar, que he nacido 
mas obligado a mi honor, | 
correfpondiendo al favor 
liberal, y; agradecido. 
Elena. Yodo lo efcuchalte ? 
Feder. Digo, AS 
que a todo prefente fuí, E 
y que tan claro lo ol, | 
- como fi hablara conmigo» 
Si ella otra cola contare, 
vueítra Alteza no lo crea. 
Elena. Ella viene , no te vea. 

Feder, El Cielo tu indultría ampare. Vafe. 
- Salen Margarita , y Serajina. ; 
Marg. El Rey mi padre ha venido, - 

Serafina , 4 Mitaflor, 

por ver fi el fiero rigor 

de mi pena he fufpendido. 

Tú has de hacer con gran fecreto 

lo que te llego 4 advertir; 
4 mi padre has de decir 

de mi amór todo el efeto: 

cíto me importa. Sersf. Si á el 

te importa , yo lo dire: 

pero advierte, que calle 

haíta elte punto , que vi, 

que te firve en el efeco 

en decirlelo. Marg. Pues no? 
Seraf. Buena por cierto loy yo 

para decir un fecreto: 

Si mil vidas me quitáras, 

lo callára, y lo encubrieraz 

y aora no lo díxera, 

Íi tú no me lo mandaras. 

Dirélo', porque me dio 

licencia tu voz , feñora: De 

bueno fuera , que hafta a20ra ap. 

huviera callado yo. Vafe. 
Elena. Tan lola, prima mia? * 

Margo. 
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Marg. O béllifsima Elená ! 
aqui mi antigua pena 
a lolas divertia; 
qué fuele..en fu cuidado j 
fer Amor un Filofofo canfado;, -:; 
que: buíca foledades. a 
Elena. Quando (lolas nos vimos; 
contarnos prometimos 
nueítras dos voluntades. 
| aura, Yo empezaré primero, 'o5u 9l: 
¡porque «feré mas: breve. Ll 
Elena. Atenta «elpero. bh 
Margz. El verle tan airofo,. 
de honor, y' de gloria de 
al prefo Federico, 
engendro un amotofo 
deleo en mi cuidado | 
de ver íi como es vito, era tratados 
Entré a verle,, en efeto, Es 
“diciendo cautelofa. . 4. 
¿Mer del Alcayde elpola; 5 
y halléle tan difcreto, 
tan cuerdo, y entendido, 


Y 


que ya mimuerte el efcucharle ha ido. 


Elena. Tú Cola: le has hallado 

tan cuerdo , y entendido, 

_difcreto > y advertido; 

porque 4 mi me han contado 

“acciones de fu mano, | 

folo dignas de un ruítico Villano. 
Marg. Pues es engaño, prima, 

Federico es valiente, y 

galan , cuerdo , y prudente, 

tal la fama le ¿Áima, 

y yo lo certifico, | 

(¡ es que hablamos del propio Bederico. 
' pesDa. Arguírte no quiero, 

y:que .en voluntad errada. 

yo tambien fui culpada: 

Li de «€ confidero, 

que amas a un ignórante, 

y yo de un hombre humilde loy amáte: 
elle Alcayde que has viíto::-= .., 
Marg. Ciclo, que eslo que elcucho;? 4p. 
 Elena¿Con mi,verguenza luchos ap. 
—Marg. Mal mi dolor. teliltos | 

qué ¡temas ? 
Elena, Tu defprecio; 


MPa. 


/ ÓN 


23 
mas nada culpara quien quierea un ne- 
Efe, pues', que defaudo, (cio. 

herido, y deldichado, 
a mis pies ha llegado, 
robarme el alma pudo. 

Marg. Calla, Elena, no digas 
tales DareRAs , calla, no proligas. 

Elena. Oye, -que no he tenido | 
tan facil penfamiento, 
que 4 mi cuidado atento, 
haya», aunque Alcayde ha fido, 
en la ptifion dia | 
amor tuve:, mas no le he declarado; 
porque yo fufro, y callo, 

y aunque me alegra el verle, 
no he llegado 2 ofrecerle 
dineros», ni ¿cavallo, 
“:qué no es: bien que yo aguarde (Vafe. 
¿4-que::- pero elto baíte; Dios te guarde. 
Marg, Quiea creerá , Que ha tenido 
becas colera paciencia ? 
mi furia refilteocia ?2 
| de Mrs mi fentido ? 
quando en fuego deshecho 
es etná el corazon, bolcán el pecho. 
-Lelos , (1 efto es temores, 
decid , "qué fuera hallaros 2 
£1 efto es imaginaros, 
¿¡decid , que fuera veros? 
y teneros y que fuera ? 
ira , rigor, delden , y rabia fieras 
Sale Federico. 

Feder.Que le fuelfe elperaba 
Elena, y a tu loz atento eftaba 
para llegar a darte 
la vida , Que te debo, 
mas ya á llegar me atrevo» 

Marg.Y yo defeaudo eftaba, falfo,hablarte, 
para darte la muerte,que me has dado. 

Feder. Qué dices ? 

Marg. Tu rigor, y mi cuidado, 
tu agravio,mi dolor,mi mal, mis zelos» 

Al paño Elena. Llena de mil recelos. 
buelvo , con la fofpecha 
de ver li no ha quedado fatisfecha 
de mi amot Margarita, 

y hablarcon el Alcayde folicita: 
mientras habla con el, verdes pa ; 
e 


a 
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led frondofos canceles. 
Feder. Qué dices ? no te entiendo, 
y en vano al alma Sel pretendo: 
tú ofenfas ? yo rigores ? 
tú zelos ? y yo amores ? 
como , ofendida tú , el morir dilato ?' 

Marg.O Cavallero vil, O amante ik ; 
celtas fon las firmezas 
que ofrecifte ? las aníias , las finezas 
de quedar encubierto ? 
pero finezas fon , efto es lo ciérto, 
que te ha debido Elena, 

no Margarita ; acabz ya mi pena; 
y acabe con tu vida, 
que la muger es vivora ofendida, 
cuyo rigor , de imperfecciones lleno; 
engendra la triaca , y el veneno. 

Fed. Y dices bien,pues de una miíma fuerte 
das con una hermofura vida, y muerte; 
pero en € te ha ofendido quié te adora? 
en qué te ha dado enojo quien te eftima? - 

Marg.Mal el engaño ellas modeftias dora, 
li amante declarado de mi prima, 
por ella te quedaíte, 
por ella me dixifte que bufcalte 

efte disfráz , y que en tan ciego abilmo 
has fido td el Alcayde de ti miímo: 

_pues falga , 4 mi defpecho, 

del alma el llanto, y el dolor del pecho; 
diga mi voz en ecos repetida 
tu fiero engaño , y tu traicion fingida; 
fepan que eres::- Feder. Advierte, 
oyeme aora , y luego dame muerte. 

Marg. Pues podrás difculparte ? ? 

Feder. Si puedo. Marg. Plegueá Dios. 

Elena. Yo elcucho aparte. 

Feder. Yo de tu prima amante ? 
yo disfrazado por Elena , Cielos? 
Hay dolor femejante ! 
ir juíta cauía hallafte a tañitos zelos, 
ciega paísion hallafte a tanta pena: 


partame un rayo, (i en mi vida a Elena 


una palabra he hablado, 

que los terminos paíle de Criado | 
cortés, y agradecido; 

porque tercera liberal ha fido 
de mi amor , pues por ella 
-eltoy a donde puedo, 


figuiendo el hado de mi injufta eftrella, 
verte , y hablarte , fin que tenga miedo 
a tu padre ofendido. 
Elen.Queé efcucho ? yo tercera fuya he fido; 
pero fufcamos , Cielos, 
lepamos lo demas. Feder. Tuviera zelos 
el Sol de folo un tayo ? 
de una flor lolo el Mayo? 
el Mar de un arroyuelo ? 
- de una luz todo el Cielo? 
la Luna de una Eftrella ? y un diamante 
- de un amatiíta ? No; pues note elpante 
amando Elena bella; 
pues el rayo , la flor ,la muda Eftrella, 
la piedra, el arcoyuelo, 
la breve luz , que fe compara al Cielo, 
. pues eres tú aunque todo efta delante ) 
el Sol, la Luna, el Mayo, y el diamante. 
Elena. Bien comparada eltoy. 
Feder. Buelve a dar vida, 
buelva á vivir nueltra invencion Enplda, 
y demos fin á penas tan eltrañaso 
Marg. Con laber que me engañas, 
quiero creerte , al fin , porque no fuera 
amante quien lifonjas no creyera, 
que en amorofos daños 
tienen voz de verdades los engaños: 
buelvo a fufiir de nuevo 
al prelo amor , ya queá fufrir me atrevo 
los zelos de una necia. 
Elena. Qué bien me honran los dos! 
Marg. Pues tanto precia 
mi pecho tu perlona, 
que dexára del mundo la A 
y contigo viviera, 
donde la fombra de tu cuerpo fuera, 
porque no dán los Cielos 
impolsible 4 mi amor, y bien fe advierte, 
pues en tan dura (luerte 
fue impoísible callar , teniendo zeloz 
Feder. Tuvifltelos en vano. 
Marg. Balta que fueron zelos. 
Feder. Elta llano, 
que aun nombrados ofenden, 
y el veloz curfo del amor lufpendens 
Marg. Pues que hicieran fabidos ? 
Feder. Privaran con el alma los fentidos: 
y eltás delengañada ? 
Marg. 
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Marg. Es fuerza , que muger enamorada, 
en oyendo, perdona , que es lirena 
qualquier amante::- 

Feder. Zelos tú de Elena? 

Marg. Aun nombrarla me mata. Vafe. 

Fed.Ciega palsion,aun con lu dueño ingra- 
es Amor; y pues tú eltás ofendida, (ta, 
no nombraré en mi vida 
elle nombre ,que agravios tuyos labra. 

Sale Elena. 

Elena. Y es razon que le cumpla la palabra, 
que a las Damas le ofrece: 
eítas aufencias, di, traidor , merece 
mi 2paro, mi piedad, mi amor,mi trato? 
O Cavallero vil , huelped ingrato! 

Feder. Cielos , que es lo que efcucho! ap. 
con nueva duda , y nueva pena lucho. 

Elena, Tú , que pobre , y herido 
a mis plantas llegaíte, y defendido 
de tu fuerte importuna, 
reparo halla(te contra la fortuna, 
tan delagradecido , tan ingrato 
a mi amor correípondes, y á mi trato ? 
Si Mercader fingido me obligaíte, 

di, por qué Cavallero me ofendiíte ? 
1 a Margarita amalte, 
por qué de Elena tal defprecio hiciíte ? 
que es , aunque eíte delante, 

el Sal, la Luna, el rayo, y el diamante. 
Tú Alcayde de ti miímo, 

disfrazado en mi caía ? 

fepa el Rey lo que pafla, 

lalga ya mi furor de tanto abiímo» 

Feder. Elcucha , hermoía Elena. 

Elena.Como me nombras,dando táta pena 
mi nombre 4 Margarita ? 

Fed.O yeme,y luego sér,y honor me quita: 

yo foy un Cavallero, . 

del prelo Federico compañero, 

.que de la Infanta enamorado vine; 

mas quando le prendieron, yo previne 

elcaparme , dexando 

mi veltido en el monte; y aísi, quando 

Jlegoó á tus pies mi barbara ofadia, 

fue ( (1 te acuerdas ) effe mimo dia, 

delpues me le entregalte. 


De mi valor por defengaño bafta 
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el haverle guardado, | 
fiendo Principe mio , con cuidado 
tan grande, pues (1 ya noble no fuera, 
bien efcapar al Principe pudiera: 
mas atento a mi hoñor, prefo he vivido, 
y efta la caufa ba fido, 
guardando yo a mi Principe en lu abiímos 
de llamarme el Alcayde de si miíimo» 
Pues (1 como leal , y fiel criado 
te he lervido , y al Principe he guardado, 
de qué puedes quejarte ? y 
Si como amante llego a defpreciarte, 
yo foy para contigo 
un pobre Mrcader ; y alsi me obligo 
a agradecerte el bien, y le agradezco 
como tal ; pero no quando me ofrezco 
como Duque de Mantua , y como amante 
de Margarita bella. | 
Elena. No es baltante 
la difculpa , (1 al fia conmigo ha lida 
tu trato doble , y tu valor fingidos 
Feder. Elena::- 
Elena. No me nombres. 
Feder. Mira , advierte, 
q viene el Rey, y que en tu voz mi muerte 
clta legura. 
Elena. Muera , pues ( ay Cielos! ) 
muera de zelos quien mato de zelos. 
Feder. En fin, refuelta vienes 2 matarme? 
Elena.Como tú, Duque ingrato,a defpreciar- 
lepa el Rey tus engaños. (me: 
Feder.Buelva la elpalda , pues, 4 tantos daños 
quien no puede obligarte. Vafe. 
Elena.Auaque la buelvas , no podrás librartes 
que lo infinito alcanza 
de muger ofendida la venganzas 
Salen el Rey, y Serafinaa 
Seraf. Remedia fu dolor. 
Rey. Oy en mi lucha 
mi venganza , y fu amots 
Elena. Señor , elcucha, ? 
que es bien que lepas cú tu miíma peñay 
y el amor de la Infanta» 
Rey, Ya se, Elena, 
lo que quieres decirme, 
y aísi, aqui es elculado el afligirmez 
ya se que Margarita 
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mi muerte folícita, pero 4 elto me defatina 
y que determinada, fola una cola. Capir. Qual es ? 
eta de effie traidor enamorada. Rey. Temer, que algunos me digan; 
Elena.Pues filo fabes ya ,remedia el daño, que Federico no fabe 
ya q 1 tiempo ha venido el delengaño, lo que importa. 
que no es bien que elto paíle, Capit. No proligas, 
y que con un traidor la Lafanta cafe, . que en effe extremo le han puefto 
que efta difsimulado tiilteza , y melancolia, 
en tu Reyno , en tu cala disfrazado, viendofe lin libertad; 
quando la fangre mia, pero (i una vez fe mira 
mejor dire la: tuya , elada , y fría, libre , bolverá en fu acuerdo. 
con caduca eflperanza, Rey, Bien dices , y antes querría, 
detodosá una voz pide venganza Vafe. que elto fe tratafíe , hacer 
Rey. Cielos, en tanta pena una experiencia exquiíita, 
como fatisfaremos de una fuerte y la experiencia-que intento, 
de Margarita amor , quejas de Elena, —  €s aquefta: Margarita? 
fi una pide fu vida, otra lu muerte ? - Sale Margarita. 
. Mas viva Matgarita, - Cómo te va de triítezas? 
que la paz de mi Reyno (olícita, Marg. Mal, feñor , que el alegría 
que Elena facilmente es impofsible 4 mi pecho, 
podrá curasfe del ardor que fientes continuo el llanto lo diga. 
Sale el Capitan. Rey. Una lifonja has de hacermes 
Gapit.Oye , feñor , lo que pafla; Marg. Que mandas? 
Eduardo , de Sicilia Rey. Mucho peligra 
Infante, con mucha gente en foledades, y penas 
oy a Napoles camina. - de Federico la vida» 
Todo fu Reyno le ligue Si muere, quién peníara, 
en defenía tan altiva, que de mi mano enemiga 
como es el dar a fu hermano no fue el golpe, y de alevolo 
la libertad, y la vida, me arguirán los de Sicilia ? 
que es lu Principe en efecto. Marg. Pues qué me mandas ?2 
Rey. Aunque pudiera la ira, Rey. Si tú ; 
y el enojo hacer con el, oy le vés, y le vilitas, 
que tanto poder reliíta, alentará el defmayado 
quiero con mejor acuerdo corazon , y con tal dicha 
decirte la intencion mía. dará nuevo aliento al alma, 
Margarita (ay Cielos, quanto dara al cuerpo nueva vida. 
elto fiento! ) Margarita Yo iré contigo , por mi 
sé que 4 Federico ama; has de verle. Marg. Tú me obligas 
tan graves melancollas 2 obedecerte. Rey. Que prelto ape 
como padece , que han puefto concedió , y el alegría e 
en tanto rieígo fu vida, j lalió modefta a los ojos, 
de efto nacen , afsi Elena como a los labios en riía ! 
me lo ha dicho , y Serafina: mas difsiomular importa. 
y yo fin efto lo se; Marg. Si enamorada me mira APo: 
mas con calarla , fe quitan en lu prefencia mi padre,. 
mayores inconvenientes: efecto tendrán mis dichas.  Vanfe. 
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. Salen Roberto , Benito , y Muficos dandole 

de veftir. | 

Rob. Cómo ha dormido tu Alteza ? 

Benit. Muy bien; en toda mi vida 

he tenido mejor fueño, | 
en cama tan branda, y rica 
foy un Principe liron. 

Rob. Canten , halta que le vita 

lu Alteza. Mufcos. Vaya aquel tono, 
cuya letra es peregrina. 

Mufica. En una emprelía amorofía, 
dime , Amor , quién mas laftima, 
el que eltima lo que calla, 
O el que calla lo que eftima? 

Benit Roberto ? 

Rob. Señor. Benit. Decid | 

a ellos Mulicos , que gritan, 
que dexen effos entonos, 
y carten , por vida mia, 
una letra, de que agora 
me acuerdo que fe decia: 
luneta, Canta. 
atala alla de la fonfoneta. 

Rob. Ello havian de cantar ? 

Benirt. Elta es la mejor letrilla 

de todas; elta cantaba 

yo , quando-a2 los montez iba 
2 trabajar con Antona. 
Pob. Como tan prelto le olvida 

vueítra Alteza de quien es ? 
del juicio el dolor le priva. 

Benir, Es verdad, no me acordaba 

de que todos me apellidan 
el Principe no sé como. 

Rob. Federico de Sicilia. 

Benit. Balta , ello ha de fer alsi 

por fuerza : efta Prencipia 
me ha venido no sé como, 
y no quieren que yo diga, 
que efta cafa es de mi Aldéas 
y que defde aqui le mira 
por detrás de ellos efpejos, 
“vidrieras y y celosias, 
-el Aldéa de B.lflor ? 
-—Valgame Dios! no es la -miíma 
cafa de Juana, y Anton 
aquella ; y eflotra chica 


la de Llorente , y Bartola? 
la de Gines, y Marina 
no es aquella ? aquel Perico, 
que a la taberna camina, 4 
no es_el que dicen que es hijo 
del Sacriftlan , y Llocia ? 
( y dicen bien) el Roberta 
no elta trás de fu cortina, 
tañendo , que aquí lo oigo, 
el villano , y las folias ? 
Mas quién me mete á mi en eo? 
yo como buenas gallinas 
en prata , yo vilto [eda, 
y duermo en cama mulliída, 
venga por donde vinfere; 
lea verdad , O fea mentira, 
no-me va muy mal con [er 
Eray Francilco de Sencilla. 
Rob. Dexadle lolo, que ya 
buelve a fu melancolia. 
Vanfe los Mujicos. 
Valgale el diablo, que tiene? 
de que le eleva , y (fufpira 2 
no tiene mas , que merece? 
qué delea? Benit. Que en mi vida 
me dexen Íolo con vos, 
porque tantas cortesias, 
lomilsiones , remenencias, 
alturas , y feñorias, 
las vengo 4 pagar dempues 
a folas; y en la comida, 
quando alguno efta delantez 
vos me fervis de rodillas, 
y en quedando folo , andais 
conmigo a la rebatiña. 
Rob. Dues qué quiere? no eltá alsk 
la diferencia partida? 
que á quien yo unos ratos Íirvos 
razon es que otros me Íirvae 
Benit. Si, mas lin darme porrazos: 
mas ya mi ingenio imagina  4Ps 
como he de vengarme de el, 
en teniendo compañia. 
| Sale Federico. 
Feder. Muy bien puede, gran feñor, 
vueftra Alteza darme albricias: 
el Rey , y la Infanta vienen 
D2 | 3 
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4 verle. y con tal viíita 
legura tiene delde oy 
la libertad , y la vida. 

Rob. Vueftra Alteza advierta aora, 
que es bien que 2 la Infanta diga 
muchas corteles finezas, 
como 2 fu efpofa, y lu prima. 

Benit. Yo se lo que he de decir, 
no es tanta mi boberia, | 
y aun lo que de hacer con vos: 
pagarelíme la malicia, 
en eftando acompañado. 

Feder. Ya llegan: Amor, anima 
efte engaño , pues que tú 
los enfeñas , y fabricas: 
crea el Rey , que enamorada 
la divina Margarita 
eftá del Principe, viendo 
tantas finezas fingidas. 

Salen el Rey, la Infanta Margarita , y 

Soldados. 

Rey. Bien vueítra Alteza eftará 
de aquefta viíita incierto. 

Benit. No mucho , porque Roberto 
me lo havia dicho ya. 

Rey. Aquí vera Í1 le eltima 
mi pecho , y lí amor le tiene 
la Tafanta , que a verle viene. 

Benir. B:lo a mi feñora prima 
la mano. Marg.Sabiendo el Rey 
mi feñor la gran porfia 
de vueltra melancolia, 
quifo , por piadofa ley, 
veros , cuya accion olvida 
lu enojo , y el bien declara; 
pues quien mira al Rey la cara, 
legura tiene la vida: 
elta es ley, cuya piedad 
Oro en marmol efcríta. 
Roy. Que mal callan , Margatita, 
ras ojos! Benit. Tu Mageftad 
Labe bien dar honra, y vida 
a un prefío que efta [lugeto: 
el diabro me hizo diícreto. 

Rob. Qué hable ya con advertida 
prudencia aquefte animal! 

Feder. De oie alsi hablar me elpanto: 


ap. 


AP. 


ap. 
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ha poder , y mando , quánto - 
enmiendas el natural! 
Rey. Ciega eltas. Benit. Sillas nos déne 
Rob. Aqui las tiene tu Alteza. 
Benit. Pagareilme , buena pieza, 
los porrazos: yo eftoy bien; Sientafe. 
y puefto que hay (llas mas, 
vueltra Mageftad le (ente. 
Feder. Bolvió a lu ser brevemente. ap. 
Rey. Y aora que me dirás, 
ya que me alabas lu talle, 
de aqueíte urbano cortejo? 
Marg. Que es lu bizarro defpejo 
muy digno para alaballe: 
qué airoflamente tomó 
la (Gila! que airofamente, 
vueltra Magcíltad le liente, 
dixo! la fama mintio, 
aunque tiene el mundo lleno 
de fus alabanzas , pues 
no dixo quan bueno €se 
Rey. Elto te parece bueno ? 
no es amor , fino locura, 
no conocer elte error.  Sientanfe. 
Marg. Quando no es locura amor ? 
Rey. Lo mas que aora procura 
mi deleo, es, confultar 
con tu Alteza la venida 
de fu hermano. Benit. Yo en mi vida 
tuve hermano en mi Lugar. 
Rob. Como el Infante ha venido 
tu hermano , dice, y es llano. 
Benit. Si dice el Infante hermano, 
no le havia conocido: 
vos teneis la culpa de elto, 
que callais halta efte dia  Pegale. 
que Infante hermano tenía, 
mas pagarcislo. Feder. Qué es elto 2 
Rey. Y aora que puedes decir ? 
es galan? es entendido ? 
Marg. Notable gracia ha tenido; 
lolo el me hiciera reir. 
Rey. No vi hombre tan ageno 
de gracia : elto te ha agradado ?- 
Marz. Qué bueno el enojo ha eftado ! 
Rey. Elto te parece bueno ? 
pues no ha de ler cu marido, 
aun- 


AP» 
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aunque fu hermano valiente 
con la langre de mi gente 
dexe elte campo teñido. 

Marg. Pues aunque es indigno en mi, 
íi me llego a declarar, 
en un necio amor hablar 
2 mi Rey, y padre aísi; 
lograr cafada pretendo 
aqueíte amor gue publico, 
cow el miímo Federico, 
que a los dos mos eftá oyendo». 

Feder. Bien lu refpuefta me anima. ap. 

Benit. Ha viíto tu Mageftad 
el amor , y voluntad 
que debo 4 mi (Íeora psima ? 

Marg. No es un Principe heredero 
de Sicilia? pues qué error 
puede culpar el amor ? 

Rey. Szr hombre ruítico, y fiero. 

Marg. Por cuerdo el mundo le elftima, 
por fu iagenio, y fu valor. 

Benit. Cierto, que es mucho el amor 
que debo á mi feora prima. 

Rey. Ya mi confulion es mucha: 
éfte es difcreto ? qué abiímo! : 
elte es Principe ? 

Marg. Si, el mífmo, 
que nos mira , y nos efcuchas 

Sale el Capitan. 

Capit. Ua Embaxador , feñor, 
del Rey de Sicilia aguarda 
licencia para belar 
tus manos. Rob. Aqui le acaban ap. 
los engaños» ) 

Marg. Elte viene, 
mirandote en dudas tantas, 

+ a decirte la verdad. 

Key. Bien es que baxe , y que falga 
a recibirle: tu Alteza 
le retire, Benit. Que me vaya 
es mejor , que no he comido, 

a comerme una empanada 
de ternera , doce pollos, 
diez conejos, feis tortadas, 
diez chorizos, quatro quefos; 
mil peros, treiota batatas, 
que con elto Frenorica 


de Cecina bien lo paña: 

a Dios, que me voy a hartar. Vafe. 
Feder. Yo me voy , porque no haga 

el Embaxador aqui, 

viendome , alguna mudanza. Vafe. 

Salen Antona , y Villanos. 

Anton. Pardiez, que hemos de vee 

como a los Reyes los habran 

los Bixadores, pues vemos 

en B:iflor cofas tan varlase 
Rob.Señor, el Embaxador 

que viene, Íi no me engaña 

la vilta, es el miímo Tofantes 
Rey. O, (i con elto acabaran 

mis penas, y confuliones! 
Marg. O, ( acaballen mis anfias! 

Sale Eduardo, Infante de Sicilia. 
Inf. Vuettsa Migeltad, feñor, 

me dé la mano. Rey. No haga 

oy vueltra Alteza coumigo 

elle disfcaz. Marg. Cola eltraña! 
Inf. Embaxador de mi milmo 

quile fer; mas aunque le halla 

conocida mi perfona, 

los privil:gios me va'ga0; 

y hablando ya de otra fuerte, 

agradeciendo a fus plantas 

los favores que recibo, 

oiga de mi mi embaxada. 

El Principe Federico 

entro folo en la eftacada; 

muerte dió 4 Don Pedro Esforcia, 

cuerpo 4 cuerpo, lanza á lanza: 

luego no merece, 0 Rey, 

el rigor con que le tratas, 

pues no le mató a traicion 

alevofa , O con ventaja. 

Aquefto aflentado, como 

átu honor altivo faltas, 

y a tu decoro te niegas, 

rompiendo tu fe, y palabra, | 

pues me dicen , que le has muerto ¿ 

Eftas , leñor , fon hazañas | 

diguas del valor que heredas? 

dignas del poder que alcanzas?. 

Dame á mi hermano, o por él . 

fuftentare en la campaúa, 

gue 
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que eres alevolo Rey, 
pues a mi Principe matas,. 
quando debieras guardarle 
la feguridad jurada. 
Rey. Confieflo , que debe hacer 
el Rey que una juíta ampara, 
bueno el campo; pero no 
dar lugar 4 ofenías tantas, 
que empuñe un Aventurero 
en lu prelencia la efpada: 
efta es la fatisfaccion 
de la 'prifion , y las guardas: 
y aora, en quanto a decir, 
que le he dado muerte , valga 
por refpuefta verle vivo, 
que es mejor: ha de la guardia; 
haced luego que el Alcayde 
a aquellas almenas falga 
con el prelo, donde vea 
el Principe quien fe engaña: 
y mira como le diera Vanfe los Sold. 
muerte al que aora trataba 
cafarle con Margarita, 
dando fin 4 ofenías tantas; 
y lo hiciera, vive Dios, 
a no mirar que le falta 
de Principe la prudencia, 
que le es de tanta importancia. 
Inf. Quien engañado procede, 
diículpa, y perdon alcanza, 
y afsi, del reto defilto, 
aemitiendome á tu gracias 
Sale Elena. 
Elena. Si lagrimas de muget 
piadofo. lugar alcanzan 
en losipechos de los hombres, 
y mas en los que fe hallan 
tan obligados , por fer 
Dioles en.la tierra, valgan 
lu privilegio a mi llanto, 
y tu piedad a mis anfiase 
. Cómo',;magnanimo Rey, 
tanto 4 tu juíticia falras, 
que das premio, y no caftigo 
2 quien me ofende, y me mata? 
Como.á4 Federico pones 
en libertad, y le calas 


E 


con Margarita, lin ver 
que foy la parte que agravia? 
Hermano perdi, y efpolo; 

li fatisfacerme tratas, 

dame efpofo, cuyo amparo 
fupla de mi honor la falta: 

y entonces podras librar 

al Principe , pues es clara 

mi juíticia, que no es libre, 
mientras mi perdon no alcanza. 
Sola una fatisfaccion 

pretendo de ofenfas tantas, 

y es , feñor , el que me cales 
oy con el Duque de Mantua» 
En tu Reyno efta, yo se 
quien es, pues con ello acaban 
mis penas, quedando al fin, 
noble , contenta, y honrada. 

Rey. El Duque de Mantua aquí? 
mano te doy,.y palabra 
de que oy ha de (er tu efpofos 

Elena, Dexame befar tus plantas: 
lindamente me he vengado ep. 
de los zelos que me cauía 
Margarita : Amor, venci, 
engañando á quien me engañas 

Rey. Ya con el Alcayde efta 
en «cflas almenas altas 
el prelo , miramíi és vid. -— - - 

Salen en lo alto de la muralla Fodorisa, 

y Benito. 

Inf. Ay hermano de mi alta! 

Marg. Viendo el Infante a los dos, £p. 
no advirtiendo en dudas tantas 
qual el prelo es, 0-el Alcayde, 
«como,a2 fu hermano le habla. 

Elena. Valgame el Cielo:, que miro! ap, 
el prefo es aquel ? jurára a 
que le conozco» 

Anton. Oyes, Bato, 
Belardo , O yo eftoy borracha, 

o el tal Principe es Benito. 

Vil. 1. Antona, oye, mira , y callas 

Anton. Cómo le habran de efta fuertes, 
li yo le conozco? Inf. Quantas 
lagrimas debe tu amor 
3 los ojos , que oy alcanzan 

aquel 


a 
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aquelta dicha de verte! 
mas verte por premio baíta. 
Benit. Elte es el hermano Infante ? 
él tiene pequeña traza 
para Infante, y para hermano: 
mas Antona efta alli. 
Feder. Calla. | 
Benit. Pues los Principes no pueden: 
habrar con Antona? 
Feder. Balta, 
Benit. Ya elta baftado : hada vifto ? 
Anton. Bito , has viíto lo que paíía 2 
el mifno: Iufante ha venido, 
hermano al Principe llaman. 
Feder. Sin que el engaño , COMOZCAN, 4p» 
con equivocas palabras : 
relpondere por los dos. 
No puede la voz turbada, 
decir , Infante , el contento 
que tu prefencia le caufa, 
y por no ofenderte hablando; 
Federico fiente , y calla. 
Vajfe , llevandofe a. Benito. * 
Inf. Pues ya , feñor , que le he vilto, 
buelveme a decir la caufa 
por que el cafamiento dexas 
de mi feñora la infanta. 
Rey. Sólo por no ler capaz 
del govierno. 
Inf. Mucho agravias 
lu divino entendimientos. 
Rey. No es aquel que miras, y Eoblas ? 
Inf. Si feñor. Rey. Pues elle miímo 
tan rufticamente habla, 
tan torpemente procede, 
que es igual a un bruto. 
Inf. Bala, 
que debe de haver perdido 
aqui el juicio , porque Italia 
no vío tan [util ingenio. 


- Marg. Qué a ciegas los dos le hablan: Apo. 


de diferentes fugetos ! 

Ry. Pues porque en un punto (algas 
de elle engaño , luego al punto 
aquí 2 Federico traigan, 

y íi el hablare en razon, 
buelvo 4 empeñar mi palabra 


31 
de cafarle con mi hija. 
Elena. Dz confulion tan eltraña 
laldre , (1 viendole aora 
mas cerca, hermano le llama. 
Sile ún Criado con Benito. 
Benit. Parezco cavalgadura, 
que fe vende, porque audán 
conmigo, viendome todos: ; 
qué es, feñor, lo que me manda' 
tu Mageltad ? diga , aquefte | 
es mi hermano? Rey. Su ignorancia 
ha defeubierto bien prefto; | 
mira Íi mi voz. te engaña. 
Inf. Pues no me engañas, fi aquí, 
quando al Principe efperaba, 
me dás un hombre, que de el 
no tiene la femejanza ? 
Rey. Pués n» es el miímo que vifte, 
y que aora confellibas 
fer tu hermano ? Inf. No era efte, 
Rey. Hay confulion mas eftraña! 
Elena. Elte es , feñor, un Villano, 
que conozco. Rey. Hay penas tantas! 
pues yo no tengo otro prefo, 
ni otro en mi poder fe halla. 


Enf. Pues como 4 negarlo buelves, 


di le he vilto? Rey. Al punto llama 
al Alcayde. Vafe el Capitan. 

Elena. Advierte aquí ! 
de la [uerre que le tratas, 
porque el Alcayde, Íeñor, 
es el gran Duque de Mantua» 

Rey. Otro engaño ? 

Salen el Capitan , y Federico. 

Capit.. Ya eltá aquí. 

Inf. Elte es Federico» 

Feder. Aguarda,, Al Infante. 
que antes de darte los brazos, 
tengo de befar tus plantas. 
Yo foy quien enamorado, 
lin temer tus amenazas, 
fiendo Alcayde de mi miímo, 
vivo en tu Reyno: la cauía 
ya la lobes, Amor fue, 
felice (1 tu palabra 
aora cumples. Elena. Pues ne 
ha de cumplirla, £i dada 


Al Repo 


Ja 
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la tiene, que ha de cafarme Rey. Oy á mi dofdida. Elena; 
oy con el Duque de Mantua? queda el remediar tus anfias. 
Marg. Elte es Federico , Elena, Benit. Y á mi, al fin de todo efto, 
engañefe quien fe engaña. no imaginan darme nada, 
Rey. Supuelto que ya elte yerco- fiquiera por haver fido 
en tu favor fe declara, el tamboril de efta danza, 
Margarita , da la mano a cuyo son han baylado ? 
2 Federico. Marg. Y el alma Feder. Dos mil efcudos te aguardan 
con ella. Feder. Feliz mil veces. ya con Ántonas 
quien logra dicha tan alta. Todos. Y con efto 
Danfe las manos. aqui la Comedia acaba 
Elend: Infeliz yo, que he perdido del Alcayde de si mifmo, 
ya todas mis efperanzase | perdonad lus muchas faltas; 


FIN. 


Con LICENCIA : EN VarencIA , en la Imprenta de la 

Viuda de Jofeph de Orga , Calle de la Cruz Nueva, 

junto al Real Colegio del Señor Patriarca , en donde 
fe hallara efta , y otras de diferentes 


E Pr Año 1764. 


